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DRZAV,

FORAFREESLOVENIA

od Stvarnika.

stva, da se
vlado....”

Iz izjave ameriske neodvisnosti

“Vsi ljudje so ustvarjeni enaki in posedu-
jejo gotove neodsvoijljive pravice dane jim
Med njimi
zivljenja, svobode in srece. V zascito teh pra-
vic so postavljene vlade, ki imajo svojo
oblast od ljudstva.
oblika vlade krivi¢na, potem je pravica ljud-
taki vladi upre in osnuje novo

je pravica do

Toda, kadar postane
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Sv. brata Ciril in Metod
nasa blagovestnika

1.100 let je za nami. Dolga doba,
polna zgodovinskih zapletljajev
in politi¢tnih pretresljajev. Slo-
vani na Moravskem in v Pano-
niji, pa tudi v krajih med Muro,
Dravo, Savo in Soco, so bili po-
gani. Moravski knez Rastislav je
prosil carigrajskega cesarja Mi-

hacla, naj mu poslje sposobnih
misijonarjev, ki bodo ljudstvu v
domaci besedi oznanjali blago-
vest.

Pro$nji cesarja Mihaela sta se
odzvala Solun¢ana Ciril in Me-
tod. Grka po rodu, iz visjih kro-
gov. Toda v okolici Soluna in v
Solunu samem, verjetno tudi v
hisi obeh Grkov, so bili slovenski
sluzabniki. Oba sta se dobro
naucila staro slovenski jezik. In
ko je priSel poziv cesarja, ki je
bil ocividno bozji klic, sta se
velikodusno odzvala. Zamenjala
sta udobno in tiho samostansko
zivienje (preje sta bila oba v
visokih drzavnih sluzbah) in $la
med—barbare....

Slovanom na Moravskem in
v Panoniji, kjer je wvladal knez
Kocelj, sta prinesla najvecjo do-
brino, ki je ne more odtehtati
nobena zemska ‘dobrina — sv.
katoliSko wvero.

Gotovo so bili pred njima Ze
tuji ‘misijonarji. Prihajali so iz
raznih cerkventh sredi$¢: Iz Ca-
rigrada, Salzburga in Ogleja.
Toda ti oznanjevalci boZje bese-
de so bili—tujci. Neves¢i jezika
narodov, Kkaterim naj bi oznan-
jali bozji nauk. Zato so pac srca
ostala trda in nesprejemljnva.

slovenskem jeziku sta oznanjala
dela bozja, ucila nase prednike
o edino pravem Bogu, o lju-
bezni Kristusovi, ki je umrl za
vse ljudi na krizu, o Duhu Posve-
¢evalcu in pa, kar je naravno,
tudi o Odre$enikovi Materi, De-
vici Mariji. Trda srca so se
odprla, saj so sliSali‘ dela boZja
v materinem jeziku, kakor neko&
pagani na prvi binkodtni praznik
v Jeruzalemu.

V tem je welikanski pomen
prihoda sv. bratov Cirila in Me-
toda. Nista bila ozkosr¢na Grka,
kakor so bili ozoksréni nemski,
carigrajski in laski misijonarji,
ki so iskali pri oznananju evan-
gelija Se tudi kaj drugega. Bili
so veckrat tudi nosilci ali vsaj
predhodniki tuje oblasti....

Se vec! Vedela sta, da narod
na Moravskem in v Panoniji
nima Kknjig v njih jeziku, nima
niti primernih érk. Zato je Ciril,
ki je bil nele versko, ampak
tudi psiholo$ko globoko podko-
van, pripravli posebne ¢rke in v
tch ¢rkah prevedel v slovenski
jezik bogosluzne knjike. Prvi¢ v
zgodovini se je brala najsvetejsa
daritev v staro slovenskem je-
ziku. V jeziku, ki so ga vsi razu-
meli in tako lahko sledili veliki
skrivnosti, ki se je odigravala na
oltarju. To je drugi velikanski
pomen prihoda sv. bratov!

Kako pohujsanje med nems$ki-
mi misijonarji! V jeziku barba-

rov s¢ bere sv. masa! Moramo
povdariti, da sta Ciril in
* Metod masevala sicer v sloven-

skem jeziku, toda po rimskem
obredu. Tozili so ju v Rim, da
ucita krivo vero. Morala sta v
Rim, da sta pred papeZem iz-
pri¢ala svojo pravovernost. Tak-
rat je vladal papez Hadrijan.
Zopet je bil vmes prst bozje
previdnosti. Ciril in Metod sta
prinesla takrat v Rim tudi ostan-
ke papeza mulenca Klementa.
Bila sta wvelicastno sprejeta in
ko sta predlozila papeZzu prevode
bogosluznih knjig v slovenskem
jeziku in izpric¢ala svojo vdanost
rimski stolici in pravovernost,
je papez potrdil veljavnost slo-
venskih bogosluznih knjig in do-
volil, da se lahko sv. obredi
vrsijo tudi v slovenskem jeziku.
Ce govorimo tukaj o slovenskem

ohranil

Objavljamo letak, ki se zadnje mesece Siri med

Slovenci v zamejstvu in v domovini. ““Urednistvo”

Preberi, pgemisli in daj naprej!

POSLANICA SLOVENSKEMU
NARODU ZA LETO 1963

SLOVENCI !

Z zadoS¢enjem se lahko ozre-
mo na uspehe naSega gibanja za
neodvisnost Slovenije v minulem
letu, v leto 1963 pa stopamo z
upanjem na $e odlodilnejSe uspe-
he. Lani je na§ boj prvikrat
mocéneje odjeknil v slovenski in
mednarodni javnosti. Svet se
zaenja zanimati za na$ boj, boj
slovenskega naroda za pravico do
svobodnega neodvisnega Zivlje-
nja. Ta boj dviga naSo vrednost
v mednarodnem zivljenju in pri-
dobiva slovenskemu narodu nov
ugled. S tem bojem dokazujemo
svojo zrelest in moralne kvalitete
kot narod.

Slovenski boj za neodvisnost
je zavzel tak obseg, da tudi ju-
goslovanski nasilniSki rezim ne
more ve¢ z molkom preko njega.
Opustiti je moral taktiko, da ga
ignorira in skuSa tako prepreciti,
da bi zajel nove mnozice slo-
venskih ljudi. Zdaj je celo Tito
prislijen, da posveti skoro v vsa-
kem svojem govoru dolge odlom-
ke

veljavo s vail formulx
“bratstva in edinosti”, ki v resni-
ci prikriva brutalno politi¢no za-
tiranje in najnesramnejSe gospo-
darsko izkoris¢anje slovenskega
naroda.

Celo slovenske partijske
kroge

ja Ze potegnil na§ boj za seboj.
Boris Kraigher je bil odstavljen
kot predsednik izvr$nga sveta
LR Slovenije in kazensko prestav
ljen v Beograd zato, ker je zago-
varjal idejo konfederativne preu-

: uu'anju S slovensko

reditve Jugoslavije, da bi mogli
Slovenci tako sami urejati svoja
notranja vprasanja in zlasti svo-
je gospodarstvo. Mnogo drugih
partijcev, ki so si na jasnem o
ncizhodnosti  danadnjega stanja,
naskrivaj simpatizira z gibanjem
za neodvisnost, ker strah in kon-
formizen Se nista zadusila v njih
domoljubnega c¢ustva. Gibanje za
neodvisno Slovenijo pa mora za-
jeti vse slovenske ljudi in postati
nepremagljiva sila, katere Beo-
grad z nobenim nasiljem in raz-
narodovanjem ne bo mogel vec
zlomiti.

Slovenci !

Zavedajte se, da pomeni neod-
visna slovenska drzava edino de-
mokrati¢no alternativo, ki preos-
tane slovenskemu narodu! - Ko-
munisti¢na Jugolsavija bo v vsa-
kem primeru ohranila svoj zna-
¢aj totalitarne diktature, dokler
bo obstajala. Nekomunisti¢na Ju-
goslavija pa bi morala biti spet
policijisko-monarhisti¢cna ali vo-
jaska diktatura, saj bi v primeru,
da bi dovolila svojim narodom

Warlln vea] v il samosiofe
driave, ker bi se ti seveda poslu-
zili pravice do samoodlocbe.
Druge izbire ni. V titovski Jugo-
slaviji je Slovenija mavadna bal-
kanska provinca brez  vsakrsne
politicne in gospodarske avtono-
mije. Na svetu je le §e malo na-
rodov, bi bi bili v taki meri od-
visni od tuje oblasti. Slovensko
zivljenje je do vseh podrobnosti
diktirano od Beograda in podvr-
zeno silovitemu raznarodovalne-
mu pritisku. Srbs¢ina je uradni
in privilegirani jezik v zvezni up-

jeziku, moramo vedeti, da je bil
to jezik, ki je bil takrat skupen
slovanskim rodovom. Narodna
diferenciacija se je pricela Sele
nekako po 1. 1000. Pri tem smo
Slovenci in Slovaki ohranili
prvotno ime, kar je $e bolj
o¢itno v zenski obliki—Sloven-
ke—ki je v rabi pri obeh naro-
dih. In v tem staroslovenskem
jeziku so pisane Se danes bogo-
sluzne kniige, ki so v veljavi
med Slovani vzhodnega obreda,
in ki so jih uporabljali takozva-
ni glagoljasi. Glagoljica je Se
danes cerkveni jezik v Skofijah,
kjer so verniki uniati.

Ciril je v Rimu zbolel in umrl.
Papez Hadrijan je Metoda po-
svetil za nadSkofa. Organiza-
cijsko delo Metodovo je bilo ve-
liko. Stevilni njegovi ucensi ki
so bili deloma Ze v Rimu posve-
¢eni v duhovnike, so se razkropili
med verniki po Moravskem in v
Panoniji. Toda nem$ka nadu-
tost, ki S¢ danes nima meje, je
sla tako dale¢, da so Metoda
ujeli in ga vrgli v jeco. Sele po
ve¢ letih so morali na izrecen
ukaz papeza, ki je izob¢il Skofte,
ki so nadskofa Metoda ' vrgli v
je¢o in grdo z njim ravnali, iz
pustili Metoda.

Ko proslavljamo llxoéstolctni-
co njunega blaZzenega prihoda
med naSe prednike, moramo biti
Bogu iz srca hvalezni. Po njunem
apostolskem delu je $e danes v
veljavi marsikje narodni jezik v
bogosluzju in upamo, da bo
cerkveni koncil, ¢e se bo nada-
{jeval po smrti velikega papeza
Janeza XXIII. storil potrebne
korake, da'bo narodni jezik pri-
Sel v liturgiji vedno bolj do

veljave. Upamo, da se bo 3e enk-
rat obnovil binkoStni praznik,
ko bo vsak narod slavil Stvarni-
ka in Odresenika v svojem last-
nem jeziku. Upamo, da bo ko-
nec rodnostne mrznje vsaj na
tem podrodju. Saj so vendar vsi
narodi  Otroci enega in istega
Oceta in je Marija naSa skupna
Mati. Pouk materins¢ine v Solah
in materni jezik v sluzbi evan-
gelija, je predpogoj mednarodne
sloge in edinosti. Sv. bata sta
edinstven vzgled. Dasi Grka sta
bila po vseh: dejanjih tako blizu
resoljni Katoliski  Cerkvi. Bila
sta apostala kot so biil apostoh
na prvi binko$tni praznik—vseni
vse—ko so razlitnim narodom
zbranim v Jeruzalemu, osnanjali
evangelij v njihovem mater-
nem jeziku. Sta nam pa Ciril in
Metod tudi vzgled cerkvene edi-
nosti. Trdno sta bila povezana z
sv.” Petrom, t.j. s papeZem vV
Rimu in to zvestobo do Rima so
podedovali vsi, ki so njun nauk
sprejeli in ta zvestoba traja od
roda do roda. Ni ¢uda, da je
na$ svetnis$ki §kof A. M. Slomsek
zbral prav sv. brata Cirila in
Metoda za zaScitnika bratovsci-
ne za cerkveno zedinjenje.

Ob tej pomembni tisocstoletnici
vsi Slovenci skupno z drugimi
Slovani, ki so bili delezni pokr-
stitve po sv. bratih, obudimo
vero do nasSe skupne matere sv.

kat. Cerkve. Zvesti ostanimo
njej do smrti. Molimo pa tudi
pogosto, da bi bili “vsi eno”,

kakor je nas Gospod molil pri
zadnji vecerji in za kar sta de-
lala in tudi lrpula sv. brata Ciril
in Metod.

M. Geratic.

ravi, diplomaciji, vojski carini. v
zveznih  gospodarskih  uradih;
vsiljujejo nam ga v kinu, televi-
ziji, prometu, v Kkulturi. Slovenci
smo tudi jezikovno vedno bolj
odrivani v vlogo narodne ma-
njsine. .

Slovenija pa je izpostavlje-
na tudi srbski kelonizaciji
Zdaj je v Sloveniji po pribliznih
racunih stalno naseljenih Ze nad
100,000 ljudi z juga. Stevilka bal-
kanskih priseljencev v Sloveniji
je ze tako visoka, da je niti ne
upajo objaviti. Po zadnjem ljuds-
kem Stetju 1. 1960 so objavili sa-
mo Stevilo “prebivalstva Sloveni-
je”, ne pa podatkov o tem, koliko
njenih prebivalcev je Slovencev
in koliko Srbov ter drugih Bal-
kancev. To je naboljsi dokaz, ka-
ko je Ze napredovala srbizacija
Slovenije in s kako zvito taktiko
jo izvajajo, saj se vecino Sloven-
cev tega trika v objavljanju po-
datkov ljudskega Stetja niti ni
zavedla. Z novo ustavo pa bodo
dobili balkanski priseljenci v Slo-
veniji tudi pravico do Solstva v
svojem jeziku. Tako se bo ustali-
la v Sloveniji mo¢na srbska ma-
njsina, ki se bo z nepretrganim
dotokom novih _ priseljencev Se
neprestano in hitro vecala, ce te-
ga Cimprej ne onemogocimo.
Pred tem pa lahko obvaruje Slo-
venijo samo neodvisnost. Slo-
venska zemlja ne sme postati v
imenu “bratstva in edmosu ko-
lonija za naseljevame Srbov. To
pomeni namerno spreminjanje
etni¢nih odnosov in resno nevar-
nost za slovenski marod. Tako
“bratstvo” je Ze spravilo nekate-
re neruske narode ¥ Sovjetski

misli Beograd “resiti” tudi slo-
vensko vprasanje. V 1300 letih se
na slovenskih tleh ni naselilo to-
liko Nemcev kot se je v 18 letih
Balkancev.

Kako klavrne pa so gospodars-
ke mozZnosti Slovenije v Jugosla-
viji, je med drugim razvidno iz
dejstva, da si Slovenija v 18 letih
$e ni mogla zgraditi komaj 23
km ZelezniSke proge do Kopra,
ki bi stala le 3,5 milijarde din, pri
tem pa mora odstopiti vsako leto
polovico svojega narodnega do-
hodka — na stotine milijard —
Beogradu. Tudi teh podatkov ne
upajo objaviti. Toda s cini¢no
odlo¢nostjo Beograd kljub pro-
testom slovenskih gospodarstve-
nikov Se kar naprej ropa in hkra-
ti s svojo nesposobno in leno bi-
rokracijo hromi slovensko gospo-
darstvo.

Slovenci, ne prenasajte
pasivno takega stanja!

Vkljucite se v osvobodilni boj,
va boj za neodvisno, demokratic-
no slovensko drzavo, ki edina lah-
ko zagotovi obstoj in razvoj slo-
venskega naroda, mu odpre vrata
v bodo¢nost in mu omogoci, da
se enakopravno uveljavi v druzbi
svobodnih narodov! Zahtevajte
za slovenski narod pravico do sa-
moodloc¢be, ki je zdaj priznana
celo najbolj primitivnim in naj-
manjs$im ljadstvom na svetu!
Beograd nam je ne more odreci,
¢e jo bomo terjali z vso odlo¢-
nostjo. S tem bo dobil nas boj
legalno osnovo. Odlo¢eni smo, da
si izbojujemo neodvisnost po
moznosti samo s politi¢nimi sred-
stvi.

Nas boj mora zajeti tudi
poslednjo slovensko vas in zado-
biti tako mnozi¢no obliko, da bo
titovsko-srbskemu okupatoriju
zivljenje na vsakem koraku otez-
ko¢eno. Pokazite samoiniciativo
v tem boju!

Na sestankih in zborovanjih
zahtevajte pravico samoodlocbe
za slovenski narod! PopiSite z
gesli za samoodlo¢bo in neodvis-
nost vse zidove!

Kurite kresove,
kadar in kjer morete — na izle-
tih, na polju in tudi okrog mest

— da bodo spominjali okupa-

torja na na$o zahtevo po neodvis-
nosti in simbolizirali plamen os-
vobodilnega boja, ki je zajel Slo-

venijo;
Posiljajte anonimna  pisma
zveznemu izvrSnemu svetu Vv

Beogradu in izvrSnemu svetu LR
Slovenije, pa tudi Titu! V njih
zahtevajte samoodlo¢bo in neod-
visnost za Slovenijo! Ne dajte
jim ve¢ miru! Ponavljajte to zah-
tevo, kjer morete! JBojkotirajte
volitve! Ce pa vam to ne bo mo-
goce; oddajte neveljavne glasov-

nice! Nanje papiSite besedo:
neodvisnost !

Sabotirajte sistem, ki se ga
posluzuje Beograd za gospo-

darsko ropanje Slovenije! Ne
placujte davkov ali ¢imdalje zav-
la¢ujte s placilom!
Prepric¢ujte partijce o
nujnosti nasega boja
in 0 njegovi gotovi zmagi! Cim-
bolj bomo Slovenci v tem boju
cnotni, tem prej bomo zmagali!
Pripadniki UDBe in drugi, ki
sluzite v okupatorjevem aparatu,
vkljucite se v osvobodilni boj in
sodelujte v njem! Zavedite se niz-
kotnosti svojega kolaboracioniz-
ma in prenchajte biti preganjalci
lastnega naroda! Ostanite navi-
dezno v okupatorjevi sluzbi, to-
da delujte proti njemu in v prid
osvobodilnemu gibanju ter neod-
visnosti svoje domovine! Ob-
vesCajte naSe ljudi,. e jim bo
pretila nevarnost! Slovenski na-
rod vam bo po osvoboditvi od-
pustil, toda to si morate zasluzi-
ti.
Slovenska mladina
ne pusti ve¢, da te vzgajajo za

Hapéevanje in za petolnméh

hoée 1zbnssti slovehskl narod l

iz zgodovine in ga utopiti v bal-
kanski masi! Zavedi se svoje pra-
vice do miselne samostojnosti in
do svobodnega odlo¢anja o svo-
jem politicnem prepricanju in
svetovnem nazoru! Spomni se,
kam je zavedel Hitler samo
“heil!” vzklikajoto nem$ko mla-
dino.

Slovenski intelektualci
napravite konec diktaturi pov-
preénezev, ki so si prilastili
pravico, da odlo¢ajo tudi o naj-
vaznejsih in najusodnejSih pro-
blemih! Strah hinavi¢ina in dile-
tantizem so kot rak prepredli
in zastrupili vse slovensko Ziv-
ljenje. Ozdravimo ga lahko samo
z moralnim pogumom, z Ilju-
beznijo do resnice in z intelektu-
alno kvaliteto. Zato bodite po-
gumni in se zavedajte svoje odgo-
ovrnosti kot vodilna plast slo-
venskega naroda.

Kr$¢anski socialisti in drugi
demokrati iz bivée OF, vzdramite
se iz pasivnosti in konformizma
ter razkrivajte Slovencem, kako
je partijsko vodstvo izigralo koa-
licijo Osvobodilne fronte in izda-
lo slovenski narod srbskemu im-
perializmu, da si je zagotovilo
stolcke. Ustanovite s predsta-
vniki vseh demokrati¢nih sku-
pin novo osvobodilno koalicijo!

Slovenske Zene in dekleta, iz
kazite se tudi ve pogumne in za-
vedne, kakor so se izkazale Ze
mnogokrat v tragi¢ni slovenski
zgodovini vaSe prednice, in po-
magajte svojim moZem in sino
vom, bratom in zaro¢encem V
pravicnem in nujnem boju za
neodvisno slovensko drzavo, ki
bo zagotovila lepSe in sre¢nejse
Zivljenje vam in vasim otrokom!

Ce pa Beograd me bo ugodil
zahtevi slovenskega naroda in ne
bo jasno ter nedvoumo zagotovil
v novi ustavi Slovencem .pravice
do samoodlotbe ter nam dal
tudi politicno moznost, da jo
uveljavimo, smo pripravijeni na

SE ODLOCNEJSE
OBLIKE BOJA

V takem primeru zacnite z go-
spodarskimi in prometnimi sa-
botazami, pozigajte wskladiica,
ovirajte proizvodnjo v tovarnah
in poljedelstvu, spregovori pa
naj tudi orozje! V slovenskih go-

PAPEZ PAVEL VI.

rah in gozdovih naj se spet ogla-
sijo puske in bombe!

Zbirajte orozje in vadite se v
ravnanju z njim! Izkoristite za
to predvojasko vzgojo in izlete!
Preskrbite si orozje od okupa-
torja in mjegovih hlapcev!

Ustanavljajte tajne osvobodil-
ne odbore in odporniSke skupi-
ne, razdeljene v trojke in cet-
verke!

Opozarjajte okupatorjeve vo-
jake, kjer imat priloZnost, zlasti
z letaki, da z zatiranjem svobode
slovenskega naroda zatirajo tudi
svobodo lastnega naroda in po-
nizujejo sebe v orodje nasilja!
Na$ boj je tudi boj za svobodo
njihovega naroda. Svetujte jim,
naj vrzejo orozje proc in pobe-
gnejo v tujino ter si tam ustva-
rijo dostojno Zivljenje.
Slovenci!

Pokazite okupatorju, da ima
opraviti z narodom, ki je dokon-
¢no odlo¢en, da si za vsako ceno
in ¢imprej izbojuje neodvisnost.

Ne ustraSite se zrtev, ki jih
zahteva osvobodilni boj! To je
cena svobode, Toda pazite, da bo
Zrtev ¢im manj! Varéujte s si-
lami in glejte, da boste doseghi
najve¢ji mozni ucinek s ¢&im
manjsih troSenjem sil in s ¢im
manj$im tveganjem!

Ne dajte se zastraSiti od zre-
Zinarih in zlaganih procesov, s
Kar$nimi so Ze zaceli, da bi vas
odvrnili od boja za neodvisnost!
Bodite ponosni in samozavestni!
Take procese so uprizarjali med
vojno tudi fasisti¢ni in nacistiéni
okupatorji, pa jim niso ni¢ po-
magali. Z njimi titovsko-srbski
okupator le razkriva pravo na-
navo svojega rezima. Ravno v
tem, da morajo Slovenci v jeco,
¢e si upajo zahtevati neodvisnost
za svojo domovino, je majocit-
nejs$i dokaz, da je Slovenija pod
tujo oblastjo. Moralna moc¢ je
na na$i strani. Zavedajte se, da
bomo zmagali, kot je zmagal Se
vsak narod, ¢e je resni¢no mo-

tel samostojnost.

Pomagajte druzinam obsojen-
cev! Nudite jim tudi moralno
tolazbo! Po zmagi bodo
jenci in mjihovi svojci ponosni
na svoje srtve, ki ne bodo pozab-
ljene.

Predvsem pa se ne dajte
zmesti

od poskusov okupatorja in njes
govih “kolaboracionistov, da bi
vam prikazali na§ boj kot rcak-
cionaren in kot ozivljanje
garde”! Na$§ boj za
demokraticno Slovenijo ni v ni-
kaki zvezi z medvojno idejno
razdeljenostjo in politicno zme-
denostjo slovensikh ljudi, ki so
bili na obeh straneh Zrive demo-

obso-

“bele
neodvisno

gogije, Zlasti po krivdi dvaj-
setletnega nasilniskega hegemo-

nisticnega rezima v stari Jugo-
slaviji, ki je onemogocil
demokrati¢nih  oblik
ga politicnega zivljenja in izkri-
staliziranje slovenskih narodnih
idealov. Ce bi bili wuzivali Slo-
venci ze v nekdanji Jugoslaviji
svobodo,  bi bili politicno pri-
pravljeni docakali drugo sveto-
vno vojno, zbrani okrog svojega
legitimnega, demokratic¢ifo izbra-
nega vodstva, in bi ne bilo prislo
niti do pojava ‘“belogardizma”
niti do tega, da se je lahko ti-
tovski komunizen polastil ob-
lasti nad slovenskim narodom,
nato pa ga izdal Beogradu, po-
tem ko je mas marod Stiri leta
sam vztrajal v uporu silam Osi.

Nas$ sedanji boj je le logi¢no

razvoj
slovenske-

nadaljevanja boja proti srbski
monarhistiéni diktaturi in med-
vojnega osvobodilnega boja, ki

se mu je partija le z zvija¢o in
nasiljem wrinila na ¢elo, da ga je
izkorstila v svoje sebitne na-
mene. V vodstvu danasnjega bo-
ja za slovensko mneodvisnost pa
so ljudje, ki so od vsega zacCetka
sodelovali v boju proti nacizmu
in fasizmu.
(konec na strani 2,
prva kolona) P 0
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Poslanica slovenskemu....

(nadaljevanije s prve strani).

Ker titovski rezim ne more
veé ignorirati nasega boja,
mu pac¢ skusa vzeti ugled in mu
viisniti  pecat reakcionarnosti.
Toda mi se bojujemo proti tota-
litarni - diktaturi, katero on pred-
stavlja. Bojujemo se za svobodo,
katero on zatira; za demokraci-
jo, katero on pojmuje kot neo-
mejeno oblast demagogov!
Grabezljivi  ‘srbski imperiali-
zem s titovskim predznakom bo
poskusil Se vse mogoce, da bi pa-
raliziral na$ boj za neodvisno
Slovenijo. Gotovo se bo hotel
poscuziti zato tudi imen najugled-
nejsih Slocencev, literatov, znan-
stveni kov in drugih. Sili jth bo
podpisovati izjave, ki bodo obso-
jale osvodobilni boj in izrazale
vdanost okupatorski oblasti in
diktatorju v Beogradu. Toda tisti,
ki se bodo pritisku vdali, se bo-
do neko¢ tega hudo sramovali.
Ce bo okupator stopnjeval te-
ror, udarite nazaj!
Sodniki pa, ki bodo
imenu okupatorja pripadnike
naSega osvobodilnega gibanja,
naj se zavedajo, da bodo za ito
odgovarjali. Spomnijo naj se na
usodo sodnikov, ki so sodili
zrtve Hitlerja in Stalina.
Slovenci !
Gibanje za neodvisno Sloveni-
jo je danes edino napredno in

sodili v

realisticno politi¢tno gibanje v
okrilju slovenskega naroda, ker
se bojute tako proti komunistic-
nemu totalitarizmu  in srbski
okupaciji kot proti reakdcionar-
nim nostalgijam po monarhisti¢-
ni Jugoslaviji, proti diktaturi fin
proti gospodarskemu ter poli-
ti¢nemu zatiranju. Bojuje se za
demokrati¢en idejni in- politi¢ni
pluralizem v slovenski drzavi,
za osebno svobodo in c¢loveSko
dostojanstvo, za zdravo gospo-
darstvo in pravifen socialni red,
za bioloSko in moralno ozdrav-
Ijenje slovenskega naroda, za
njegovo organsko vkljucitev v
svobodni svet, za moZnost pri-
stopa neodvisne Slovenije k Sku-
pnemu evropskemu trgu- in k
Severno-atlantski zvezi, da bo
na$ narod tako gospodarsko in
vojasko zavarovan pred mnovimi
poskusi podjarmljenfja in izkori-
$Canja ter si bo lahko v miru in
varnosti ozdravil  svoje rane,
hkrati pa razvijal izvirne oblike
svojega lastnega koncepta mo-
derne, socialno praviéne in hkra-
ti svobodne druzbe in drZave.
Kitajski napad na Indijo je do-
kazal, da nevtralnost danes ni
mogoca in da se je treba odlo-
¢iti med svobodo in nesvobodo.

Pridruzite se mam!
Naj zZivi neodvisna

ticna Slovenija!

Naj Zivi svoboda!
Akcijski odbor za neodvisno
Slovenijo

demokra-

¥

ONTARIO

PROVINCE OF OPPORTUNITY

Kaj pomeni

program o minimalnih

placah vam

Novi program o minimalnih placah ontarijske pokrajine stopi v veljavo 30. junija 1963.
To zakonodajo je vasa vlada postavila za vaso pridobitev. V vaso dobrobit bo, da do

podrobnosti preuéite ia program. Morda se nekatera izmed spodnjih vprasanj ficejo
fudi vas.

Kako je z usluibencih v hotelih in

OGLSEITJE
II(NANAIN

GREYHOUND

v Kje je v veljavi program o minimalnih
s plaéah?

V mestih: Hamilton, Oshawa in Toronto; v
® trgim: Ajax, Aurora, Burlington, Dundas,
Leaside, Milton, Mimico, Newmarket, New To-
ronto, Oakville, Port Credit, Richmond Hill,
Stoney Creek, Streetsville, Weston, in Whitby ; v
vaseh : Forest Hill, Long Branch, Markham, Pick-
ering, Stouffville; Swansea, Waterdown in Wood-
bridge ; v okrajih: Ancaster, East Flamborough,
East Whitby, East York, Etobicoke, Markham,
Nelson, North oYrk, Pickering, Saltfleet, Scarbo-
rough, Toronto, Trafalgar, Vaughan, West Flam-
borough, Whitby, Whitchurch in York.

4

« restavracijah?

Moski delojemalci morajo biti plaani vsaj

* $1.00 na uro. Zenske delojemalke zalnejo

z minimalno plaéo 85¢ na uro od 30. junija

1963., ki se zvida na 90c na uro od 30. septembra

1963., in nato na 95¢ na uro od 31. decembra

1963. dalje, dokler ne doseze $1.00 na uro od
31. marca 1964. dalje.

Ali lahko delodajalec odsteje od plage
s vrednost za prehrano?

* & & NEW ROGERS PASS ROUTE

PO VSE-KANADSKI POTI

sseeses NEW LAKE SUPERIOR ROUTR

carinskimi pregledi.

® Nobenega prestopanja meje ali zamude s

® Novi, s strani$¢i opremljeni autobusi.
@ Velika okna za razgled.
® Naslonjaci, ki jih lahko spustite dol.

Za popolne informacije o hitri

se obrnite na vaSo autobusno postajo,” zastopnika od
“Grevhound-a”, ali potovalno agencijo.

in poceni. voZnji,

~Globe ond Mail, Toronto,

Trilium—ontarijska cvetica, ki pokriva mmnoge predele v

Ontariju, kot narcisi pri na Golico. “C.S.”

PROSIMO, PORAVNAJTE
NAROCNINO IN
DARUJTE V TISKOVNI
SKLAD “"SLOVENSKE DRZAVE’

ﬁ "th. Kako se t«‘!e

junija

v. Kako je z nadurami?

Normalna minimalna pla¢a se mora
upostevati.

Minimalna plaéa za delavce v gradbeni

0.
v. Kako zadeva delavce v gradbeni stroki?
0- stroki je $1.25 na vro.

'veline usluzbencev?

1963. dalje.

Moski delojemalci morajo bite placani vsaj

* $1.00 na uro od 30.
Zenske delojemalke morajo biti pladani vsaj
85¢ na uro od 30. junija 1963. dalje;
uro od 30. septembra 1963. dalje, 95¢ na uro
od 31. decembra 1963. dalje; $1.00 na uro od
1. marca 1964. dalje.

90¢c na

Popolna pojasnila o programu minimalnih plaé so na razpolago delodajalcem in delojemalcem na “Department of Labour”.

Vndia 0 Da. Toda le.do najviije visine 50c za en
e et * obrok, ali skupaj $10.00 na‘teden=="seveda
le, &e se usluzbenci res jedli obroke na mestu

sluzbovanja.

Ali program vkljuéuje usluibence, ki 3e
« niso izpolnili 18 leto starosti?

Da. Ce so redni ¢lani “‘delovne sile”, morajo

* dobiti minimalno plao, kot vsakdo drugi.

Ce pa so dijaki, ki delajo le krajsi, as (“part

time'’), ali ¢e so dostavljalci sporo€il, dostavljalci

v trgovinah ali prodajalci éasopisov, potem velja
za nje minimalna plaga 80c na uro.

v Kaj se zgodi, ée je delojemalec klican na
s delo le za kraj$o dobo na dan?

Pla¢an mora biti z minimalno pla¢o najmanj
* za tri ure. Ce pa dela dalje ¢asa, pa mora
biti placan za vsako uro.

HON. H. L. ROWNTREE
Minister of Labour

J

DELAVSKI NADSKOF -
NOVI PAPEZ KATOLISKE CERKVE

Prvi dan poletja in tri dni pred
njegovim godom so kardinali
zbrali za papeza milanskega kar-
dinala Janeza Krstnika Montinija
za novega papeZa katoliSke Cerk-
ve. Nadel si je ime Pavel VI in
za dan kronanja si je izbral praz-
nik spomina sv. Pavla — 30. juni-
ja.
Kardinal Montini je postal izje-
ma splodnega pravila da najbolj
popularni kandit ne postane
papez. Ze pri prej$njih volitvah je
bil med papeSkimi kandidati, ko
&e ni niti bil kardinal. Papez Ja-
nez XXII, ga je prvega imenoval
za Kardinala in oba sta ves cas
tesno sodelovala,

Kot je ves svet pri¢akoval, je

papeZ Pavel VI. v svojem prvem
govoru nakazal, da bo nadaljeval
delo svojih prednikov, zlasti Ja-
neza XXIII. Ze Pij XII. je mnogo-
krat govoril o novi pomladi ki
se obeéta ¢lovestvu, ¢e bodo kato-
licani nadaljevali z obnovitvenim
delom. Janez XXIII. je odprl vra-
ta novim prebujenim silam in s
sklicanjem cerkvenega zbora dal
mozZnost, da so zagovorniki obno-
ve stopili na dan in pod njegovim
vodstvom odrinili malodusne obz-
irneze. Pavel VI. se je nedvomno
izrazil v svojem prvem govoru, da
ne bo samo nadaljeval z vesolj-
nim zborom, marve¢ da bo nad-
aljeval tudi prizadevanja za cer-
kveno edinost in za zmago miru,

ki ga bo omogodil vecji povdarek
sodelovanja med ljudmi raznih
druzbenih slojev in raznih drzav
ter ideologij.

Ob izvolitvi
izgleda, da je ves svet,
loéene kristjane in celo nasprot-
nike krai¢anstva, pripravljen

novega papeza

vklju¢no

sprejeti njegovo vodstvo podob-
no kot se je prvi¢l v novi dobi
odrl Janezu XXIII.

Vsa ta znamenja nas — Cloves-
ko govorjeno — navdihujejo z
upanjem, da je bil dan njegove iz-
volitve simboli¢nega pomena: da
bo njegova doba vladanja zaCetek
poletja katoliS§ke obnove, ko bodo
njeni sadovi postali vidni ne
samo v srcith, marve¢ tudi v dru-
7bi, ko bo zivljenje za vse ljudi
na zemlji postalo ~ bolj boZje in
zato tudi bolj c¢lovesko.

dres

Cimprej odposljife vaso
prijavnico za
"narodno-polificni seminar

Slovenskega driavnega gibanja",
ki bo od 24. augusfa do 2. sepfembra
na "'Planina Ranch"! Oglejte si

razglas na pefi sirant pod
zaglavijem "Med Slovenci”.
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JANEZU XXIII V

Umrl je sin kmeékih starSev,
ki je znal sredi uspehov in blis¢a
ostati iskren in preprost, Angelo
Roncalli z vasice Sotto il Monte,
papez Janez XXIII. Umrl je po
srcu Se vedno kmet, po idealih
in Zivljenju odprt prakticen
kristjan, ki Zeli posnemati Kri-
stusov zgled, po usmerjenosti
blagi brat vseh ljudi. Kot tak se
je v kratki dobi svojega vladanja
tudi na vse strani bolj priljubil
kot morda kdorkoli pred njim.
Papez — kmet

Janez se je vedno s ponosom
pristeval med kmecke ljudi. Kot
papeski diplomat je rad raznim
svetnim in cerkvenim mogocni-
kom pojasnil, da v Italiji ljudje
ubobozZajo na tri nacine: Ce se
ukvarjajo s Zenskami, z igran-
jem, ali pa s kmetijstvom. In je
v $ali dodal: Moj oce si je izbral
najbolj dolgocasno izmed teh
treh poti.

Kot visokega  vatikanskega
predstavnika v Parizu so ga
obiskali bratje. Ko jih je prisel
poznejSi papez Janez iskat, da
jim razkaZe mesto, jih je naSel
v veliki zadregi: niso si namreé
znali zavezati kravat. Doma so
jim ob praznikih kravate vedno
zavezale Zenske. Angelo se je
smejal: saj ne rabite kravat;
“tudi brez njih boste videli Pariz
in se¢ dobro imeli na vecerji. In
so se odpeljali po Parizu brez
kravat. Angelo se ni bal posmeha
mestnih polizancev, kajti dobro
je vedel, da se Cclovekova vred-
nost izraza vsc globje in ne v
izumetniceni zunanjosti.

Do izvolitve se je, e je le mo
gel, za kak dan vrnil v rodno
vas; to je bil zanj vedno najljub-
Si koticek na svetu. In ko j¢
postal papez, je spet najprej na
sténo svoje sobe razobesil slike
svojih kmeckih starSev, sorodni-
kov in prijateljev—in za njimi
slike slovanskih patriarhov in
francoskih Skofov. Znova in zno-
va so ga obiskovali kmetje s
Pod Gore (to namre¢ pomeni
ime njegove rodne vasice Sotto
il Monte, ki niti ni zelo dale¢ od
Slovenije); znova in znova je
papez Janez pisal domov Ilju-
ke tajniske pomoci. In kmalu
po izvolitvi je sorodnike dobro-
dusno opozoril: “Zdaj, ko wvas
bodo oblegali novinarji, toliko
bolj pazite, da boste ostali poniz-
ni in preprosti!” To je bil Janez
—kmet.

Janez — odprt prakticen
kristjan

Kot Kkatoliski papez je bil Ja-
nez najprej kristjan. Kaj pomeni
biti kristjan? Pomeni v prvi
vrsti—Ceprav na to morda naj-
bolj pozabljamo—biti  kolikor
mogo&e podoben Kristusu. To je
¢udovito Jep ideal, ki bi se ga
morali okleniti — in ga Ziveti!
—iskreni verniki; je tudi ideal,
ki bi ga Se najlaze spostovali tu-
di ‘nekristjani in brezverci. Ta
ideal izzareva veliko plemeni-
tost, ljubezen in dobrohotnost
do vsakega ¢loveka, do Stvarnika
in do stvarstva. Celo kdor bi ne
veroval, bo zlahka globoko spo-
Stoval zivljenje po tem idealu.

Kot se povsod tako rado zgo-
di, najlepsi ideal cesto kmalu
prekrije debela skorja hladnih,
prera¢unanih formalnosti in- pre-
ko vrednot, ki naj bi svetile in
grele, se ¢esto nabere prah tre-
nutnih ideoloskih in materialnih
kultur.

Janez, ki je bil dolgo bister in
kriticen opazovalec zZivljenja, se
je vsega tega dobro zavedal. Za-
vedal se je tudi napak in razvad,
ki niso bile po duhu prav nic¢
kric¢anske, a so se vendar zako,
reninile 'med Kkristjani v imenu
tradicije, celo na najviSjth me-
stih. Sklenil je izboljsati, kar se
izboljsati da. Veden je, da se bo
moral boriti proti - mo¢nim trd-
njavam in da so mu leta Steta.
Z zalostjo je po izvolitvi omenil
prijateljem, da kdor je pri 78 le-
tih izvoljen za papeza, nima ve-
like bodoc¢nosti. Vedel je, da bi
potreboval vsaj nekaj deseteltij.
A v skopo odmerjenem casu je
vseeno izredno veliko storil in
bo gotovo poznan v zgodovini
kot eden velikanov.

“Le kaj bi Kristus storil?”
to je wvprasanje, ' ki Kkristjanu
marsikaj razvozlja. Mar ni

Kristus Sel med mnozico, med
bolne in revne, med zavrZene in
zani¢evane, med izgubljene in
trpece, da jim prinese tolazbe?
Tako se je tudi papez Janez odlo-
¢il, da se poda v jece in bolni-

in pribil: “Jaz sem Janez. To
ime mi je najbolj wse¢, ker je
bil moj oce Janez in ker je bila
cerkvica v domadem kraju po-
sveCena sv. Janezu... Prenehajte
s smes$nimi naslovil... Jaz sem
va§ brat in Zelim biti brat vseh

biseri posuti tiari. Rekel bi s
Kristusom. “Ali ne veste, da ne
iS¢em zlata in biserov v zemskih
zakladnicah, kjer jih lahko vsak
C¢as uni¢i pozar ali atomska
bomba, ampak da iS¢em zlata
in biserov v dusah — v vasih

SPOMIN

Snice, in med

sirote. Ce bi bil izvoljen v mlaj-

med zavrZene

$ih letih, se zdi verjetna domne-
va, da bi se bil prej ali slej od-

povedal okin¢anemu prestolu, | srcih?!” ljudi”. In Se je posvaril mogoc-
ki se ga je tudi v starosti rad| Takoj po izvolitvi za papeZa|nike: “Moja vrata naj bodo
izognil — in najbrz tudi zlati, z'se je uprl dolgi vrsti naslovov!vedno odprta vsakemu, ki zeli

MEMORANDUM '

&

’

DU CONSEIL NATIONAL DES SLOVENES DE CARINTHIE (Autriche)
W

SUR LA
-

DISCRIMINATION ENVERS LES SLOVENES
DANS LE DIOCESE DE KLAGENFURT

Mous autren 8lovenes de Carinthia ! nous sommaes connus dans I'histoire pour nolre

constante et confNante Ndelits 2 I'Sglise ot & notre Evéque.

Lorsque la partle allemends du pays fut submerges par la vague du mouvement hostile a
'Eglise « Los VO!; Roma w (« Baparons-nous do Aome »), los fidéies slovones sont rostes fer-
mement sclidaires de leur evéque ot du Fape. Il an fut de médms au temps du natlonal-socialis~
me. Laes Blovenes cdnsclents de leur appartenancs ethalgue sont restos fideies a I'Eglise et a leur
pastaur, ol beaucoup parmi cux davklent payer cette fdélite par la deportation dans des camps
de concentration ou des prieons de la Qostapo, tandls que les nouveaux venus Allomands trahis-
salent la fol en grand nombro ot prédchalent la halne de I'Eglise. La hauto opinlon que les evé-
ques de Klagenfurt ont taujaurs oue de leurs dlocesalns slovanes, leurs Adolos los plus devoues,
ne peut donc etonner parsonna, L'evAque Kahn (dans la secondo moitio du XIX" slecle) etait
connu pour l'amitie qu'll professait envers les Slovanus. Las paroles sulvantes le caracterisent
blen : « Lasset dle Blowenen Slowenen sein, damit das QIft des deutschen Liberalismus nicht
auoh inter Ihnen Wurzel fesse ! » (« Lalssex donc les Slovenes roster Slavanes pour que le poison
du liberalisme allemand ne pranne pas raclne parmi eux aussi! »m Mamoe I'archovdque Hefter,
ut Allemand du Reloh qu'll étalt, aimuit les Slovenos ot defendalt lours droits., L'archevéque
Rohrachar n'a jamais tolere on connalt pluslours cas que son clorge fGt en butte A des
attaques politiques. Il protagealt ses prétres de toute son autorite et étouffa dans l'muf toute
campagne diriges contre eux. ;

Depuls cette apoquc, Ia vie en varinthie a beaucoup change. - _ 3

L'education dans les seminaires noffre plus a4 nos potits et a nos grands séminaristes ce
qul devralit dtre la base de tout travall efficace «u seln du peuple, c'ost-a-dire I'amour €t la con-
nalssance de leur langue materneile. Cotts politique vise sciemment a creuser davantage le fosse
entre la generation plus Ages ot la Joune goneration du clerge. EL pourtant, pour les laies, le clerge
devralt 8tre un brillant exemple de sclidarite : « O quam bonum et jucundum est, habitare fra-
tres In unum ! » Qual scandale pour les fidéles . que de voip la hainoc
regnar enire cures volsins qui se detostent ot intriguent 1'un contre l'autre, causant ainsi dos
torts Immanses a la vie religicuss. La prophetio du Seigneur solon laquelle tout royaume divise
do I'intarieur devra Inevitablement perir, se realise dans ces tristes exemples pour la premiere
fols de notre histoire, st avec Loul son caractere tragique.

et combien justifie

Nt \ . 5
Ceola n‘touj_o'u‘u ots lo plus grand malhour pour I'Eglise, dans diffurents pays, que de dove-

17 hir Vesclava do tendances polltiquas ou un jouet aux mains de dictatures. a‘ssolﬂéi‘{ﬁ“’eﬁ_u"mf =

cela a oujours ots lo plus grand ‘matheur pour elle quo de ne plus étre on ‘mesure d'lnarhlre ses
Adeles dans le calme et dans V'impartialits, sans tenlr compte des differences soclales ot linguis-
tiques La situation dans laquellie vivent actuellecment les Slovanos do Carinthig est, du point deo
vue religieux, la plus difficile poul-8ire des oprouves de lour histoire,

Jamais nos prétres, Ndeles A leur langue maternolle, n'ont encore eto alnsi prives do tout

appul, comme lis le sont aujourd’hul, ot les autorites religiouses dlocesalnes n'ayant aucune

comprehension pour nos droits vitaux St completoment ubu. "Jur i€y aul PECSUL 0N »#01% Sru=

pule et aux attaques des organisations YOCMANISALrICOS faNaliseoy ui S¢ cachon ) g citement !

sous le masque de mouvements pscudo-religidux A notre prand rugrel, nous coaslalons meme

que cortains elements, suspects Cuant a lour passe, protendnrl avoir re u L JrCiL ge satveilier nos

pritrus ot d'8tre los seul. informatev.« surs dr | Cveche ay Sujel dos DUSOINy Ju NUS PRTOISSEs
on ¢y qul concerne Iz langue. St un pPrétro 1aur covrent Cusdgreable a4 cause e sa druilure, puree
qu'tl tlent compte. au catechisn.c, de la langue farvhiale des entarts, 1ls e gengrent et le denon -
'.*(m(; la consequunce en est que &L ou tard, G0t disparaitre de 'ceolc sans avoir ol enten-
d' et sans pouvoir sg defendro Cest ainsi que ncus approchons Loujours davantage d'unc situa-
tiun chaotique ovu nos ordtres ne scront plus nomines ou transferes par les autorites religiouses
yolon les Lasoins objectifs ‘s la pastorale, mais par les differentes associations de parenls ¢t par
ces nationalistes fanatiques et intolerants qui se cachent dans ia coulissa

Un da ces fanatiqu=s, du genre « honorable », qui vit dans une large mesure du Sravail Jdu
peuple slovone, est alle, par exsmple, pandant la procession seicnnelle de la Félo-Divu L Eburna-
dorf (Dobrla ves), d'un homme a l'autre en leur rocommandant instamment de reciter, pour
I'amour de Dieu, le chapelet en allemand, sous pretoxte quo les clrangers pourrarent « s‘indigner o

s'ils entendailent prier ¢n public en langue slovene.

Nous savons que notre evéque a un c@ur noblg €L generoux, ouvert aussi a Nos besoins. ot

qu'il aimerait tenir compte do nos droits, si d'autces ne I'an empdchaient systematiquement ot

sclommont.

Mais, dans tout cela, une question reste malare tout ouvertie Q\'u porte devant Dieu la
supréme responsabliite 'du fait funeste que les pritres slovenes ne peuvent plus agir seolon leur
consclence, qu'ils no peuvent plus se servir, a 'ccole, de la lanque familiz’e des enfants, qu'ils
n'ont plus le droit do prier a l'école avoc les enfants, en usant de la langue dans laquelia priont

leurs parents a la maison ?

Qui porte la suprédme responsabilite deyant Dicu du fait que I'on accuse nos prétres ot qu'ils

sont jugeés par des gens qui n'ont aucun titre pour cela, par des gens qui sont tcul, saul des
catholiques pratiquants ? Qui dans le diocese ports la supréme responsabilite devant Dieu du fait
que tant do nos enfants dans differentes paroissas, méme s'ils sont inscrits pour l'enseignemont
bilingue, n'entendont pendant touts I'annee aucune parolo slovene ? Ng voyor-vous pas ici, Mon-
siour le Vicaire general, una Injusticy ? Ici, ou Il s'agit du droit naturel de I'homme slovone ot

de ce droit dés parenis que vous aver tant préche ?

Qui est, on definitive, espons=able 4avant Nicu de la forme actuslle de la loi scolairs des

minorites I'Etat ou les wutoriteés religlousas ? Lors de la rcdaction de cette lol, PEtat avait
genereusemeant proposc Qe la langus maternelle serve comme langue d'enscignemont pour 'ins-
truction raligicuse ; mais les reprosentants deg PEviche ‘empécherent cotle solution, 1a seule Juste
ot ‘chretienne, ot Impasarant un texte dafinitif Iinjuste pour Ia minorite, car Il exclul pratiquement
la langue maternollio deo l'enselpnemant de la religion et, en plus, bnnr«t
a toute tradition de

velller » nos prétres enseignant le catzchisme ean tarritalre bllingus,

co qul sl contraire

I'Eglise aux lostitutours laics, sans tenlr compte de leurs idees, do « sur-

Et Apalement, qul porte la responszbillity dovant Rieu du falt dasasttreux Gue nos pré-
tres souffrent souvant, 14 ou I3 sont, un vecitable mectye? G'un cble, leur consclence comme
Juge suprdmoe leur dlote des actus que lon docislons dea autoritss religieuses dlocssalnes Interdi-
sont expliciteament. Do I'aulre cdte, chacun pout low atlaqusr et denoncsr en haut lieu, e Il y a
pou d'exemples ou les aulorités religlouses auralent protege nos préires ot leur aursisnt donne
la possibliito dp se dafendre ! Aussi n'esi-ll pas élonnent, vu ce tirlete atal de choses, Gu'uy Cours

de ces dernleres anndes, 8 sem!naristes slovenss alent rencnce A leur vooation. Un Jeune homme

- dolt avolr doa nerfs de far ol la parsaverance d'un salnt pour cser, rmalgre ces tarribles weriles,
devenir prétre en Carinthle meridionale. :

- : —-—
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priti k meni!”

V kr$canstvu, zal tudi in mor-
da predvsem med Slovenci, se
je razpasel po duhu-zelo nekr-
S¢anski “purizem” (dejansko v
marsi¢em podoben ‘kalvinizmu
in puritanizmu) — deljenje ljudi
na Kristusove in na satanove. V
silnem napuhu se je tako ena
stran smatrala za Kristusovo
(kot da bi Kristus ne bil umrl za
vse ljudi), izvoljeno in pred
vsemi blagoslovljeno, na brate
vseh druga¢nih prepri¢anj pa je
gledala kot na poosebljene anti-
Kriste, poosebljeno zlobo in sla-
bost, izrodke satanove! Tako soO
se puristi samoljubno enacili s
Kristusovo fronto, kdor pa ni
povsem sprejel kake prave ali
zgreSene odobrene tradicije ali
zahteve v smislu definicije puri-

stov, tega so brez pomislekov
pahnili preko ¢rte lo¢nice v
‘satanovo” fronto, In ta lo¢-

nica je prenckokrat zavisela od
trenutnih  razpoloZenj ali muh,
od politike, oblasti ali drugih
okolnosti. Te je prijatelj uvedel
kot otroka v sokolsko organiza-
cijo, si volil za neodobrenega po-
liticnega kandidata, si imel med
prijatelji tudi kakega liberalca
ali naprednega — in postal si
“satananov”. Med frontami ali
“tabori” pa so zevali neprehodni
prepadi predsodkov in nekrsc¢an-
skega sovrastva.

Tezko si je misliti ve¢je zmali-
¢enje duha Kristusove apostol-
ske ljubezni. In tezko si je pred-

stavljati ve¢je zmali¢enje na-
ravnega objektivnega ¢uta za res-
ni¢no in sorazmerno ocenjevanje.
Kako vse drugace je udil in delal
Kristus, kako vse drugace je pri-
bil veliki u¢enjak sv. Tomaz Ak-
vinec! Kadar delaS podobno kot
Kristus — kadar z dobrim name-
nom nasi¢uje$ laéne, dajes piti
zejnim, tolazi§ Zalostne, pomagas
golim in bosim, brani$ siromasne
pred krivicami in izkoris¢anjem
mogocnikov, obiskuje§ bolnike,
podpiras vdove, organizira§ zbir-
ke za slepe ali pohabljene otroke,
brani§ zavrZene in poteptane, se
bori§ za socialna izboljsanja ali
za nujno pomo¢ ostarelim — in
sto in sto podobnih dobrih del,
ki niso omejena le na eno skupi-
no ali tabor — takrat si dejansko
na isti fronti kot Kristus, pa ¢e
si klerikalec, katoli¢an, pravosla-
ven, anglikanec, napreden, ali li-
beralec. In kadar izkorisca$ bra-
ta, nima§ srca za siromaka in
trpina, gresnik z napuhom kame-
njas in izganjas§ preko locnice
druge “gre$nike”, ki po Kristusu
potrebujejo  zdravnika, kadar
uci§ brate prezirati ali sovraziti
polovico drugih izseljencev iste
krvi in sebe povzdigujes kot da
bi bil le zate Kristus trpel in
umrl, brata pa pristeva$ med sa-
tanove, kot da bi brat ne imel
mnogih kreposti, ki jih morda ti
in kot da bi ti ne imel
ki jith morda

nimas
mnogih slabosti

"brat nima, takrat si v resnici sam

na fronti, ki bi jo ti imenoval
satanovo. Ta lo¢nica med dobrim
in zlom ‘je v naSih srcih, valovi
v nas samih z dobrim in slabim
vsak dan in v vseh skupinah.

Tudi tu se je starim zablodam,
mnozi¢nim histerijam trenutka
ali  okostenelostim  dvomljive
tradicije papez Janez junasko
uprl.. Janez je jasno pokazal, da
se moramo zavedati, da ni nasa
dolznost bruhati prezir in sov-
raStvo na vse nekatoliSke, ampak
ljubiti vse Hudi. Zoper napake se
je treba boriti-povsod in teh niti
med kardinali ni manjkalo, a tudi
zrna resnice in kreposti je treba
spostovati povsod — in taka zrna
najdemo tudi med Judi in angli-
kanci, med Kkonservativnimi in
med liberalci, med desnicarji in
med levicarji.

Kot so farizeji obsojali Kristu-
sa, ko se je druzil tudi s cestni-
narji in celo z javnimi greSnicami
tako so nekateri mogoc¢niki tudi
vzdihovali, da bo sedanji “zalete-
li” papez vse zavozil in napravil
neporavljivo Skodo. Janez pa je
vineto razSirjal nekdaj predvsem
italijanske privilegije tudi na za-
morce, Ameri¢ane ali Japonce in
angleski anglikanci so po pol ti-
so¢letja nasli pri njem ne obsodi-
telja herezije, ki bi jih zaklinjal
v vecni ogenj, ampak dobrohotne-
ga brata, ki ljubi vse ljudi in ve,
da bi smel pobrati kamen le Kdor
je brez krivde. Heretiki so postali
bratje, levicarski politiki so sku-

(dalje na naslednji strani)

PR

G. John Yaremko, Q.C., Ontarijski pokrajinski tajnik in minister za drzavljanstvo in g. Stephen
Davidovich, ravnatelj drzavljanskega oddelka govorita o novi knjigi, ki jo je pripravil drzavljanski
oddelek za uporabo v poletnih teajih angles¢ine od 8. julija do 16. avgusta na Toronto’s Central
Technical School, 275 Lippincott ulici. Pouk bo pet krat na teden od 7.30 do 9.30 zvecer. Tecaj bo
brezplaéen. Vpisete se lahko po 7 uri zvecer 2, 3, 4, ali 5. julija. Popolne informacije dobite na:
Citizenship Division, Room 167, Main Parliament Bulding, Toronto. Telephone: 365—2285.

Nouse avons attendu longlempa, nous avonas repete nos dormandes, mals tous nos argu.onts

sont, helas ' restes sans resultat ' Nous n'avons jamals menace de faire une greve ou do guitter

1'Eglise, comme e fonl avce succes certains, gque les autorites religicusos connalasant fort bian,

Mais, vu 188 derniers evenements de Eberndorf

Dobrla ves:

qui ne sont probablement

qun 18 debut d'urne action plus vaste, systematique et congue depuis longtomps, nous . ne pou-

vons plus nous taire

Sl n'y a personne dans le glocese qui alg 16 courage et qui senle qua c'est

son devolr de defendre ley droits naturcls de 1a ninorite, nous en appelaons au sentiment do jus-

tice d= UEqline unmiverselle, nous en appelions au monde chretion au dchors da notre province de

Carinihin’

'

Le Conscil National des Slovenes do Carinthle.

' Torta slovene publie dAns Lihebdomadaire catholique « Nas tednik », Klagenfurt, Ig 28 mars

1963,

{ (11 La population slovena de Carinthie a cte anncree a U'Autriche apree la guerre 1914.1918 quoi-
yuolle aspicatl a etra rattachan a la Slovenie devenue partie integrante de l'Ltat yougoslave., La Cariothie
et om particulier. la valles de la Drave forment hiatoriquament la « marche « du pays slovine, dont les duce
de « Caranthanie +» au Moysr Age etaient intrdoises dang le champ de Gospa Sveta (Sainte v'“'l."- Maria
Naal em allemand) Cette population “lavens catholique a subi, surtout au XIX' giecle, la pression croissante
de pangermaniame parce qu elle etait un obstacle au « Drang nach Outeo o. Llla a ote odicusement perse-
cutos par lo masiame apres I o Anschlveis « (rattachdment) de I'Autriche a U'Allamaga- (1938). Depuis la
seconde guerre mondiale, les Slovenss de Carinthia doamandant a la nouveile Papublique autrichienne qu'un
teremg anit mis & la geemanisation farcoe ot que los dioite minoritaires sorant conformement

reapacied aAux

emgagement, imlornaiionavws aucquels a souscrit le gouvermement de Vienne. (Note du traducteur)) '\.‘
D

\

(2) Mgr Kadras, Vicairs géncral do Kagenfurt, vient d'interdire a l'abbé Ignaze David, vicaire dnnas cotte
paroisse, deuesignce lo catéclhieme, asece qu'il avait fait ses courn en slovene pour lcs enfants Jdovence, tan-
dis que le directcur de l'ccole, un athes notoire, a tout le soutien de I'Evéche parce qu'il travaille active-

ment a la germanication des enfante glovencs. (Note du traductéur).

!

Pour divers molifs, il n'est pas toujours possible de faire coincider les frontiéres géogta-

phiquex et ethniques ;o le phenomene des minorités el les problémes si difficiles qGu'elles

e

A ce propos, Nous devons déclarer de la facon la plus explicite que tonle politique tendant

sonlerent,

i ““.\m B e n s b R “pmm v bt

ot

i contrarier o vilalile et Perpansion dex minorites constiline une faule grave conlre la justice,
I )

plus graze encore quand ces manacupres visent a les faire disparailre, A o

Par contre rien de plus conforme a la justice que Uaction menée par les ponvoirs publics \
ponr amehorer les comdilions e vie des minorilés ethniques: nolamment en ce qui concerne

L= langue lene cuiture, lewrs contnmes, leurs ressonrces el leurs enlreprises économiques.  /

it :
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“SLOVENSKA DRZAVA"
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% GRADIVO &
ZA:ZGODOVINO

NAROD IN VOJSKA PRED 18.LETI

(Nadaljevanije)
Razgovor dne 16. svefana 1945

med 222 in 202 ter gen. Andrejem
in mjr. Savom

Zacetek ob 19.00 Konec 20.15.

Gen Andrej:

Vprasal sem DraZo za prista-
nek, a nisem dobil odgovora.

Tudi v vpraSanju prehrane in
preskrbe. Vprasal sem Marna, ¢e
je dobil kaj od Nemcev, a je za-
nikal. Izrecno je pri danas$njem
razgovoru z Mjr. Savo zahteval
denar za vzdrZevanje njegovega
bataljona. Ce je kdaj kaj dobil

Verjetno, da odgovora ni bilo,
ker se seli na$ telegrafist, obstoji
pa tudi mozZnost, da se je Draza
kaj premaknil. Upam, da bo v
par dneh vpostavljena zveza. Po-
tem bo pa urejeno. Potreben bi
bil $¢ eden razgovor, kjer bi
to¢no lahko povedal svoje sta-
lis¢e. Bil sem sam postavljen od
DRAZE, pa Z¢ bon ton zahteva,
da z njim uredim to stvar, ker se
smatram Se vedno za njegovega.
Narodna izjava se mi zdi v redu,
tudi na¢elno nimam ni¢esar proti
zadnjemu odstavku o polozaju
Narodnega odbora, vendar brez
odgovora za enkrat nofem sam
ni¢esar ukreniti. Ako pa sam do
prihodnjega sestanka ne bom do-
bil odgovora, ki bi ga bilo doloci-
ti za prihodnji teden enkrat sre-
di tedna bom pa sam napravil od-
lo¢itev, ker vem da ¢akati ne mo-
remo.

Nasi odredi so tu, kakor na
Stajenkem in Gorenjskem, v ne-
varnosti pred nems$kim zasledo-
vanjem. Ravno zaradi tega se se-
daj odredi iz Dolenjske zopet
premikajo nekam naprej, a $e ne
vem, kam.

Zivljenje v odredih je teZko.

JANEZU XXIII V SPOMIN

(Nadaljevanje s prejSnje strani)
paj z desni¢arskimi nasli na §i-
roko odprta vrata. Janez je dobro
vedel, da ljudi ¢esto zajme ta ali
oni zgodovinski tok, da se tokovi
spreminjajo, da so podvrzeni
vplivom, tudi njegovemu vplivu,
da je povsod marsikaj resni¢ne-
ga in hvalevrednega in povsod

marsikaj slabega in da moremo
e < dla~¥ - UL RO mogh!
‘§e ni bilo nobenih ragovorov, ker

¢ati le s treznim odprtim realiz-
mom. Ko mu je za rojstni dan
Cestital Hruscev, je papeZ gladko
prezrl nasvete vatikanskih diplo-
matov, naj ne odgovori in se je
takoj zahvalil za Cestitke in dosta-
vil, da bo molil za rusko ljudstvo.
In ko ga je obiskala Hruseva
héerka s soprogom, jo je nadvse
ljubeznivo sprejel, ji poklonil
spominek in ji zatrdil, da bo mo-
lil za njeno druzino. Ob takem
oletovskem papezu so pod ko-
munizmom  vzgojeni Slovanki
solze zalile ofi in v zmedi je rek-
la soprogu po rusko: “Poglej,
kako lepe roke ima! Prav take so
kot roke ruskega kmeta!” Papez,
ki jo je razumel, se je nasmehnil.
Da, to so roke kmeckega ¢loveka!
In s temi kmedkimi rokami je
skusal Janez v strasni nevarnosti
atomske dobe v ljubezni objeti
in pomiriti ves svet.

Umrl je Janez XXIII, na$ brat,
preprost ¢lovek, velik po resnic-
nem kri¢anskem duhu in ljubez-
ni. Umrl je moz ki je imel pesci-
co mogo¢nih nasprotnikov med
tistimi, ki so uzivali privilegije
dvomljive tradicije, a moZ, ki je
ljubil vse ljudi od Judov do ang-
likancev, od Slovanov do zamor-
cev, moZ, ki na druge vere ni gle-
dal kot na satanu zapisane here-
tike, ampak kot na lo¢ene brate;
moZ, ki celo na Hruséevo druzi-
no ni klical prekletstva in poni-
¥anja, ampak je zanjo molil in ji
podaril spominek.

Janez je bil velik, zelo moder
papez, ki je vkljub starosti in
véasih zvezanim rokam (znano
je, da so celo vatikanski uredniki
njegove izjave popravljali in
“omiljevali”) makazal ljudem
boljso, treznejSo pot. Spominu
tega moza se klanjajo dobri kato-
licani in pravoslavni, anglikanci
in Judje, verni in brezverni. Zele-
ti je le, naj bi se ta resni¢no
konstruktivni vpliv modrega in
dobrodusnega kmeckega sinu z
vasice Sotto il Monte obdrzal in
e razsiril in okrepil tudi po nje-
govi Zal vse prerani smrti!

Papezu Janezu, ki je razmero-
ma dobro poznal in cenil tudi
Slovence, ohranimo  hvaleZen,
¢asten spomin!

86

od Nemcev, pravilno od drugih
Hudi izven komande Slovenijo, je
to dobil od svojih prijateljev, ki
imajo zveze z Nemci.

202 in 222 nato pojasnita, da je
Marn Ze od 6.2.1945 uradno v
oskrbi pri Nemcih in da dobiva
oskrbo pri domobranskem inten-
dantu g. Vovku v Sti¢ni.

Gen. Andrej vstraja pri svoji
izjavi, da Marn $e¢ ni nicesar do-
bil od Nemcev. Nato izjavi: Zani-
ma tole vprasanje: V slucaju, da
je Drazin odgovor afirmativen in
jaz sprejmem Narodno izjavo,
kdo je tisti ¢lovek v Narodnem
odboru, s katerim bom imel op-
ravka in na katerega se bom ob-
racal.

202:

Cim bo doseZen sporazum in
boste imenovani od Narodnega
odbora za Slovenijo za poveljni-
ka, Vam bo takej javljena oseba,
s katero boste vzdrZevali stike.
Dokler tega ni, Vam osebe ne
moremo sporociti, ker bi krsili
nac¢elo konspirtivnosti.

Mjr. Savo:

Ste napafno razumeli vprasa
nje g. generala. Ne gre tu za o-
sebo, ki bi bil zvezni ¢len, mar-
vet je Zele g. general vedeti, kdo
bi bil recimo vojni minister v
Narodnem odboru.

Gen. Andrej:

Ja to sem Zelél vedeti, saj je
lahko to tudi civilist.

202:

Odgovor na to vprasanje zavisi
od predhodnega nacelnega pris-
tanko na Narodno izjavo in Na-
rodni- odbor. V zasebnem razgo-
voru Vam sicer lahko toliko po-

zaenkrat Narodni odbor vrsi vse
funkcije skupno, vendar bomo v
potrebnem momentu tudi to prav
uedili. Za svojo osebo stojim na
stali$¢u, da se Narodni odbor po-
veta in prevzame funkcije Na-
rodnega predstavniStva tako, da
bodo v njem zastopani vsi predeli
slovenske zemlje, med tem ko

naj bo za izvrSevanje upravnih

poslov imenovana posebna slo-
venska vlada. Kak$no stalis¢e v
tem pogledu zastopa 222, mi ni
znano, ker o tem Se nisva govo-
rila. Zdi se mi, da bo tudi on
pribliZno enako gledal na ta
vprasanja. Sicer pa je reSitev te-
ga tako malenkostna poraba Ca-
sa, da bo to Narodni odbor hitro
in brez tezav resil in uredil po-
trebno.

222:

Dokler ni g. general pristal na
Narodni odbor in Narodno izja-
vo, je za Narodni odbor treja ose-
ba. Ce bi ga vpoznavali s stvarmi
Narodnega odbora, bi ga uvajali
v delo Narodnega odbora. Nas
in Vas druzi ista ideja, vendar Se
nismo na isti liniji dela. Povedala
sva ze z 202, da bo Narodni od-
bor imenoval ozir. vsaj priznal
kot nacelnika staba vrhovnega
poveljstva JVvD gen. DraZo Mi-
hajlovi¢a, sicer je vrhovni pove-
Ijnik kralj. G. gen. Andrej je Slo-
venec. Ce odgovarja Narodna iz
java slovenskim potrebam - in
zahtevam slovenskega naroda, ki
zahtevajo v izrednih razmerah tu-
di izredne ukrepe, bo moral g.
general tudi sam razpolagati s
svojo osebo, ako ne dobi odgovo-
ra. Seveda je to njegova izkljuc-
na pravica in se nikdo od nas
ne bo vtikal v njegovo odlocitev.
202:

Za nas je to popolnoma samo
po sebi razumljivo, da ste sam
svoj gospod in da zato sami raz-
polagate s seboj. Mi ne bomo ni-
kakor sku3ali vplivati na VaSo
odlocditev.

Gen. Andrej: Nadalje bi rad ve-
del, kak$no delo bi imelo pove-
ljstvo SNV in ta sama.

222:

Nujna je organizacija vseh po-
zitivnih sil, t.j. povezava ter ust-
varitev vseh potrebnih vojaskih
pogojev, da ne pride do ponovit-

| Nemci z represalijami

| Jjudje zahtevajo,

ve 8.9. 1943.

Gen. Andrej:

Kaks$no varnost pa bi dal N&
rodni odbor odredom na terenu
pred stalnimi nemskimi prega-
njanji?

222:

Narodni odbor ne more dati
vojaskim formacijam nobene po-
sebne vojaske varnosti. Zato mo-
rajo odredi Ze sami poskrbeti, saj
so oni poklicani, da varujejo dru-
ge z orozjem v roki pred more-
bitnimi napadi. Vem, da NO tudi
ne bo iskal nobenih zvez z Nemci.

Gen. Andrej:

Govori se, da je Narodni odbor
v zvezi z Nemci, ozir., da so poe-
dine skupine NO Ze v zvezi z
Nemci. Mene samega Nemci di-
vje i8¢ejo in spraSuje za menoj
Gestapovec Dollinar iz Litije. V
odredih je morala padla in pada z
dneva v dan. Ljudje Ze beZijo na
vse strani ob sami vesti, da pri-
hajajo Nemci. Na Stajerskem
preganjajo odred, zaleli so
in sov
zadnjem casu izselili nad 20 dru-
zin, ker so bili v nekem spopadu
med odredom in oroZniki pobiti
nekateri nems$ki oroZniki pri na-
padu odreda na oroZniS$ko posta-
jo pri Sv. Trojici v Slov. goricah.
Pray tako je z gorenjskim odre-
dom. Nosim odgovornost, da se
teh odredov ne unici in da se jih
zato ne preganja ter da bi ostali
skupaj. Moji obveScevalni organi
v Ljubljani so me obvestili, da
da stopim z
Nemci v zvezo in napravim pakt
o nenapadanju. Zeleli bi, da bi v
tem pogledu NO dal kaka navo-
dila.

202;

Narodni odbor ne more dati

nobenih navodil,  dokler ni re-
Seno nalelno vprasanje o Vasi
osebi in ljudeh, ki bodo presli v
SNV. Vse to zavisi izklju¢no od
Vas. Ker ne daste to¢nega odgo-
vora, nujno resitev stvari samo
zavlatujete. :
" Glede stikov NO z ‘Nemci pa
tole: Avtenti¢no lahko dam za-
gotovilo, da mima nihée izmed
NO stikov z Nemci in jih tudi
iskali ne bomo.

222:

Uradno ne moreva dati nobe-
nih navodil. Zasebno pa stojim
na stalis¢u, da je vsako razgo-
varjanje ali sklenitev zveze =z
Nemci izbegniti. Vi osebno, ¢e
boste poveljnik SNV, se v sedan-
jem Stadiju wvojske gotovo ne
morete in ne smete razgovarjati
z Nemci. Tudi ni za tako razgo-
varianje nobena stvarna potre-
ba. Ker je Marn s svojimi ljudmi
itak v dejanski nemski oskrbi,
pride vpoStev samo $e tako ime-
novani ‘Notranjski odred in
Stab. Clani notranjskega odreda,
¢e postanejo pripadniki SNV, pa
se ne bi preselili vsled nevar-
-nosti pred nemskim napadanjem
kam na Primorsko ali v Istro,
ampak bi se poskrili med domo-
brance, za Kkaterih prehrano bi
Narodni odbor plateval odskod-
nino domobranskim edinicam, ki
bi prikivale te ljudi. Trenutno
bi se postavil le $tab, ki bi bil
na terenu in delal.

Gen. Andrej:

To je neka ideja, na katero
nisem mislil. Samo prepri¢an
sem, da ¢lani notranjskega od-
reda ne bi hoteli iskati zavetja
pri domobanskih edinicah, ker
noc¢ejo niti sliSati o domobran-
cih.

Mjr. Savo:

To bo skoraj izklju&eno. Po-
znam razpoloZenje ¢lanov odre-
dov do domobranstva in vem,
da, do taks$ne reSitev ne bo mo-
glo priti... Ce bi presli v SNV,
bo treba iskati druge reSitve,

Gen. Andrej:
Slisal sem, da ste v imenu
SNV razgovarjali z vojvodo

DJUJICEM in sicer Smersu, inZ.
Miklaz in stotnik Mehle in ga
prosili, da bi on naSe odrede
prevzel pod svoje okrilje. Zvedel
sem tudi, da je v tem oziru brez
naSe vednosti in odobritve, voj-
voda Djuji¢ Ze napravil neke
korake pri Nemcih. Za nemsko
odloditev Se ne vem.

222:

Vem avtenti¢no, da Smersu in
ing. MiklavZ nista nastopala v
imenu NO, ker tak3nega poobla-

stila nista imela. Tako je nekako

OkroZnica §t 1. Paris, 30 maja 1962.

DRAGI ROJAKI!. \

Vsem zamejskim Slovencem je bolj ali manj znana tezka usoda
slovenske manjsine na Koro$kem. Znano je tudi, da so slovenski
duhovniki na KoroSkem bili tisti stebri, ki so zadrzevali valove
germanizacije, pri Zemer f§im je celovski- ordinaniat wvsaj pustil
svobodne roke, ¢e jjih Ze ni podpiral. Prav radi tega se Je nacionalni
socializem razdivial prav nad duhovniki, ko so leta 1938 nacisti¢ne
Cete zasedle Avstrijo, slovenski duhovniki so morali iti v pregnan-
stvo na nemske fare.

Ceprav je nacizem propadel, pa se razmere za Slovence niso
dosti spremenile. Na Zalost je tudi cerkvena oblast prnisla pod
spliv velenemskih sil in kdor od dale¢ gleda vsa dogajanja na Koro-
skem, dobi vtis, da je cerkveni oblasti - ve¢ leZe¢e ma tem, da
Koro$ka postane nem&ka, kakor pa da ostane katoliska. Postavlja se

ooy

zasledujejo ta cilj.

Skem.

celo teza, da je bozja volja, da se Slovenci izgube v germanskem
morju. Razni ukrepi celodkega ordinarista s ¢udno pretkanostjo

DolZznost vsakega zavednega Slovenca je, da podpre rojake v
borbi za njihov narodni obstoj in v ta namen se je v Parizu sestal
poseben odbor za obrambo pravic KoroSkih Slovencev, katerega
¢lani so med drugimi dr. Franc Zajdela, ga. Minka Blachon in g.
Sifrer. Odbor Vas Zeli informirati o zadnjih dogodkih na Koro-

“Narodni svet Korodkih Slovencev” je objavil v “Nasem tedniku
—Kroniki” dne 28. 3. 1963 ¢lanek z naslovom “Kdo nosi v 3kofiji
zadnjo odgovornost pred Bogom?"”

Clanek je bil ponatisnjen v

govoril le stotnik Mehle, oba
druga pa sta molc¢ala, ker sploh
nista vedela, ali je NO dal kak-
$no pooblastilo ali navodilo za
razgovarjanje. Kolikor mi je 202
pravil, ni $lo pri pogovorih 2z
voj. Djuji¢em za to, da napravi
uradne korake za skrivanje cla-
nov odredov pod njegovim vod-
stvom, marve¢ je $lo za ilegalno
prikrivanje ljudi, o ¢emer naj
bi Nemci sploh ne vedeli.

202:

NO ni pooblastil nikogar za
tak$na pogajanja, mnajmanj pa
izrazil zeljo, da bi vojvoda Dju-
ji¢ uradno pri Nemcih nastopil
za slovenske odrede pod Koman-
do Slovenije Sploh ni NO nikdar
reSeval taka vprasanja. Samo
enkrat je bil tu voj. Djuji¢, pa
smo v krogu nasih prijateljev iz
JNS govorili o raznih tezavah.
Omenili smo mu nem$ke nasto-
pe proti odredom na terenu. Po-
nudil se je, da bi morda te
ljudi iz nasih odredov skril pred
Nemci pri svojih odredih. Misel
sama na_ sebi se nam je zdela
pnmemﬁ m smo ieleh razgovor
. JQ_.émr
K i phﬁlo Ce je g
Mehle dajal neke izjave, ali pa
napravil = kake prodnje v tej
smeri, da naj bi voj. Djuji¢ dose-
gel pri Nemcih vkljucitev, prik-
ljuditev ali kaj podobnega glede
slovenskih odredov iz Komande
Slovenije, je to naredil iz more-
bitnega mesporazuma. - Drugega
ni mogode misliti.

Zasebno govorim o vprasanju
razgovorov z Nemci. Sem abso-
lutno proti temu, da bi sploh,
kdo od Komande Slovenije raz-
govarjal z Nemci, najmanj pa da
bi Vi g. komandant razgovarjali
osebno. Ostanite zunaj, da ne
boste imeli ocitkov sodelovanja
s okupatorjem. Sami veste, da
imajo komunisti dobro obvesce-
valno sluzbo in svoje ljudi pov-
sod, pa bodo izvohali Vase
zveze z Nemci in to razbobnali.
Tako boste 3¢ Vi, ¢eprav morda
popolnoma neupravi¢eno, raz
kri¢ani kot, sodelavec z okupa-
torjem. ReSitev vpraSanje je mo-
gote tako, kakor je izrekel 222,
s potaknitvijo ljudi pri domo-
branskih &etah, ali pa z morebit-
no tiho, ilegalno naslonitvijo na
Djuji¢ vojsko. Ako bo S$lo za
SNV, bo moral o tem razgovar-
jati in sklepati tudi NO.

Gen. Andrej in Mjr. Savo:

S skrivanjem ljudi pri domo-
branskih ¢etah bo tezko, ker pra-
vijo fantje, da niso domobranci
na njihovi liniji, pa¢ pa bi raje
§li k Jevdjevitu, ker pravijo da
je on na isti liniji, kakor so
ljudje v odredih.

202:

Vsa vprasanja bo mogole
konkretno resiti v kratkem casu,
samo nacelno vprasanje je treba
resiti. Tega pa danes =zopet ne
moremo, ker ne podaste konéne
izjave. Tako se stvar zavlatuje,
¢eprav kri¢i po hitri resitvi. Od-
visno je vse na Vasdi strani, ne na
strani Narodnega odbora.

Gen. Andrej:

2elel bi, da dolo¢imo $e eden
razgovor. Takrat bo padla kon¢-
na odlo¢itev. Ker bom moral
pred Nemci beZati na teren, se
bom lahko vrnil Sele v sredo.
Zato naj bi bil razgovor v sredo
dne 21. 2. 1945—

Dolo¢i se ponovni razgovor na
sredo 21. 2. 1945.

Ljubljana, 16. 2. 1945

Resman, lr. Ivas, lr.

Smrt zavednega sloven-
skega rojaka

Iz 8t. Jurija pod Kumom je
prispela Zalostna vest, da je tam
dne 20. marca v 80. letu svojega
Zivljenja umrl dobro znani rojak
Ivan Vrta¢nik. Njegova Zivljens-
ka pot ga je leta 1906 pripeljala
tudi v Ameriko. Zaposlen je bil
v rudniku v Bridgeville, Pa., kjer
se je tezko ponesredil. Zaradi te-
ga se je s svojo druZino vrnil do-

mov kjer je po svojem ofetu
prevzel posestvo. Med drmgo
svetovno vojno je bil z druzino
vred izseljen v nem$ko taborisce.
Pokojnik je bil vse svoje Zivlje-
nje zaveden Slovenec. Dosledno
je stal na stalis¢u, da ima slo-
venski narod pravico do svojega
lastnega Zivljenja, kar ga je v
¢asu diktature pripeljalo pred
sodii¢e. Izredno velika udelezba

na njegovi zadnji poti je bi ...lep,#
|izraz njegove velike p

je-
nosti med ljudmi. Za pokojnikom
zalujejo Zena Terezija in otroci
od katerth Ivan, JoZze, Marija in
Ancka Zivijo v Clevelandu, Ohio.
Poleg tega zapusca v Clevelandu
Se brata Alojzija, v Pennsylvaniji
pa brata Jakob. Naj pociva v mi-
ru!

Katoliskem glasu v Gorici, v “Svobodni Sloveniji” v Buenos
Aireu (184.) in v Slovenski drZavi v Kanadi (1.5.) Te dni je dlanek
iz&el v franco$&ini pod naslovom “Memorandum du Conseil National
des Slovenes de Carinthie sur la Descrimination envers les Slove-
nes dans le diocese de Klagenfurt”.

Na gornji ¢lanek je celovski ordinariat reagiral in zagrozil s
tozbo pred civilnim sodis¢éem. Tednik “Nedelja”, ki ga izdaja Slo-
venski dusnopastirski urad, ki je podrejen ordinariatu, je 5. maja
prinesel neke vrste obsodbo, &e$ da se je “Narodni svet” pregresil
proti kanonskemu pravu z objavo tega ¢lanka. Ce pa odloki ordina-
riata teptajo naravno bozje pravo, ta naj.pa katolidki - Slovenci
kar mimo pozro in vdano trpe ter molijo....

Zadnja okroZnica papeza Janeza XXIII. “Pacem in terris”, nas je
vzpodbudila, ko povdarja neodtujljivo pravico narodnih manjsin
do Zivljenja, da mapravimo potrebne korake za obrambo pravic
Koroskih Slovencev.

Odbor je podvzel naslednje akcije in prosimo Vas, dragi rojaki,
da nas_v svojih deZelah pri njih podprete in sodelujete:

1. — SLOVENSKO PISMO celovikemu g. Skofu.

Pisma prilagamo. Na pismo naj vsak napiSe zgoraj kraj in
datum posiljanja, spodaj podpis in naslov odposiljatelja. Posiljanje
se zadenja takoj in pisma aj bi bila odposlana pred 30 junijem
(razen v prekomorskih drzavah, kjer bo zaradi poste morda malo
zamude). V primeru, da bi sedanji sv. O¢e umrl med tem, s¢ pisma
zatnejo posiljati tri dni po njegovem pogrebu.

Na ovojnicah, ki naj bodo razlicnega formata, naj bo napisan
naslov v franco$¢ini “Son Excellence”, v angles¢ini “Most Reverend
Mgr”, v nemicini “Seiner Ecxellenz” ali slovenscini “PrevzviSeni”.
2. — Clanek (memorandum) Narodnega sveta KoroSkih Slovencev

Prevesti ga v jezik deSele, kjer bivate in ga poslati ¢asopisom,
cerkvenim krogom ter diplomatskim zastopnikom, vplivnim ljudem,
kongressmanom. Casopisi naj bi o tem porodali, vplivni ljudje pa
pisali g. $kofu v Celovec in se zavzeli za ogroZeno narodno manjSino.
Slovenski univerzitetni profesorji, bodo lahko dobili nekaj tovari-
Sev, ki bodo pisali v Celovec: Pisma tujih ljudi bodo gotovo mapra-
vila Se globlji vtis, kakor “Slovensko pismo”.

3. Akcija drustev Slovenska dru$tva in organizacije maj posljejo
primerno pismo g. $kofu v Celovec. V njih naj izrasijo svoje za-
¢udenje in protest zaradi ravnanja s koroskimi Slovenci ter zahte-
vajo, naj ordinariat ne krati pravic, ki gredo slovenski - manjSini
po naravnem boZjem pravu.

4. Porotilo o izvrienih akcijah. Da bo vsa akcija imela res uspeh,
je potrebno, da isti, ki bodo akcije vodili, posljejo porocilo kaj
je bilo storjenega glede 1., 2, 3 tocke. Posljite kopije pisem, ki jih
bodo poslala dru$tva (tocka 3) in vsaj en izvod Casopisa, ki bo
pisal o polozaju Koro$kih Slovencev.

Poro¢ila posljita ne naslov: :

Dr. Franc Zejdela, 49 rue Velpeau, ANTONL, Seine, France.

Prosimo dalje, da podljete en izvod &asopisa, ki bo pisal o polo-
#aju koroskih Slovencev, direéktno na g. 3kofa v Celovec en izvod pa
na uredni§tvo NaSega ftednika (26. Viktringerring Kiagenfunt,
Austria):

V trdnem prepri¢anju, da boste podvzeli potrebne korake in
izvedli goni mastete akcije, s katerimi bomo pokazali na$im Troja-
kom na Koroskem, da niso sami v borbi za svoje pravice, obenem
pa bomo pokazali tudi germanizatorjem na Koro$kem, da morajo
radunati s svetovno javnostjo, ¢e modejo priznati pravic naSega
Aijd nd Koroskem, Vant 7l pri Visem Uelt (et Vas prisréno
pozdravljamo

za odbor
Dr. Franc Zajdela 1. 1.

(N.B. Uprava S.D. ima pisma—todka 1.— in ¢lanek v francos¢ini
—todka 2. v vecjem $tevilu na razpolago. Ce kdo Zeli tako pismo ali-
‘¢lanek odposlati, naj pise to zadevno na naso upravo in tiskovine
mu bomo takoj dostavili. Poleg te okroZnice $t 1. objavljamo fak-
simile ¢lanka— na tretji strani.)

ENO IZMED SPOROCIL O

USLUZNOSTIH ONTARIJSKE VLADE

1

ONTARLJSKL

POSVETOVALNI ODBOR
[A PREHRANO

Verjetno nobeden

Od kmeta pa do zadnjega potro-
$nika, ki smo mi vsi, od vsega zacet-
i od dobrobita
zemlje. Brez pridelka nasih polj Clo-
obstojati.

ka, smo bili odvisni

vek ne bi mogel
mesta, trgi in vasi
umrla.

bi

‘Za zagotovitev stalne

zmoznosti in kvalitete pridelkov je
Ontarijski oddelek za poljedelstvo
napravil Zivljenski korak za resitev

drugi
vladne uprave ne zadeva tako do-
brobit vsakega ontarijskega drZav-
ljana kot je to v primeru s poljedelj-
stom in z industrijo za prehrano.

HON. WM. A. STEWART. MINISTER

oddelek osnovnih problemov, ki stoje naspro-

ti industriji ter ustanovil Posveto-
valni odbor za prehrano.

Tega sestavljajo predstavniki Sti-
rih glavnih skupm katerih se tice
proizvodnja in trgovanje s prehra-
no ;— pro-zvalala, predelovalci,
preproda|a|c1 in potrosniki. Posveto-
valni odbor bo zelo uspeSen za
vpostavitev nacinov, ki bodo v inte-
resu proizvajalcev in ljudstva na
splosno

To je eden izmed Korakov, ki jih
je storila Ontaruska vlada v interesu
proizvajalcev in potrodnikov kvali-
tetnih kmeékih pridelkov v pokra-
jini.

Nasa
usahnila in

poljedelske

ONTARIO

PROVINCE OF OPPORT UNITY

For further information please write or visit:

THE ONTARIO

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

EAST BLOCK, FOURTH FLOOR, PARLIAMENT BUILDINGS, TORONTO




“SLOVENSKA DRZAVA"

Y. JULL 1963

N2 JLovenc: R

Vsem naroénikom “S.D.”
Avgustova $tevilka “S.D.” bo letos vsled internega dela uprave
in pocitnic odpadla. Urednistvo.

LETNO ZBOROVANJE CLANOV GLAVNEGA ODBORA
SVETA IN DELEGATOV SLOVENSKEGA
DRZAVNEGA GIBANJA

Sklicujem letno zborovanje ¢lanov

Glavnega odbora, Sveta in

delegatov Slovenskega drzavnega gibafja, ki se bo vrdilo ob priliki
narodno-politi¢nega seminarja na Planina Ranch v Kanadi v dnch
od 30. avgusta do 1. septembra t.l.

Mate Resman
predsednik G.0.S.D.G.

K narodno-politiénemu seminarju
Slovenskega driavnega gibanja

Slovensko drZavno gibanje pri-
reja s pomod¢jo Slovenske na-
rodne zveze v Kanadi letos Ze
tretji marodno-politi¢ni seminar.

Potreba po njem je velika. Cim

bolj se ¢asovno oddaljujemo od
svojega zivlijenja v domovini,
tem bolj s¢ oddaljujemo tudi od
zivega slovenstva. NaSe sloven-
stvo postaja del preteklosti, po-
staja skupek spominov in obica-
jev. .

Ce hotemo, da bo naSe slo-
ventsvo ohranilo v mnas svojo
zivljensko mo¢, pristnost in
ustvarjalnost, potem se moramo
zivo zanimati za slovensko Ziv-
ljenje in vprasanja, za razvoje
na slovenskem ozemlju. Cutiti
jih moramo kot del nas samih
in se z njimi spoprijemati. To pa
bomo dosegli le, ¢e bomo veliko
slovenskega brali, Studirali, raz-
midljali in razpravijali. Le ne
ta nacdin bo na$a notranjost pol-

na Zzivega slovenstva in bomo
kot Slovenci napredovali umsko
ter plemenitili svoja Custva. Le
tak$no izpopolnjevanje nas bo
v tujini usposabljalo za naloge
polititne emigracije. Politi¢na
emigracija; ki je le skup spomi-
nov in usedlin, je brezpomem-
bna in ni nikomur resno ncvar-
na.

Pogljabljati se moramo v
prvine slovenstva, ki narod oh-
ranjajo in so poro$tvo njegove
bodo¢nosti. Ujeti moramo bit
zivljenja ma Slovenskem in ga
razumeti ter pravilno in trezno
presojati. Seznaniti se moramo z
duhovnimi strujanji v domovini.

Zato se bomo zbrali na narod-
no-politicnem seminarju, da si
bomo 7z razpravljanjem o slo-
venskih wvprasanjih medsebojno
pomagali ozivljati in bogatiti
lastno slovenstvo in se tako
usposabljali za naSe naloge.

Mate Resman

STUDIJSKI DNEVI S.D.G.!

Slovenska Narodna Zveza v Kanadi

sporota vsem Slovencem

v Kanadi in U.S.A,, da je prevzela po Zelji glavnega odbora Sloven-

skega drzavnega gibanja

izvedbo

leto$njih Studijskih dni na

“Planina Ranch”. Da zagotovimo &¢im popolnejsi uspeh tega pod-
vzetja, se obratamo Ze danes na vse one, ki se zanimajo za ta, Ze

tradicionalni Slovenski Studijski

teden ter se Zele istega letos

uceleziti, da se takoj prijavijo odboru SNZ, v Torontu. Opozorite
tudi druge na ta razglas. Opozarjamo vse zainstresirance tudi na to,
da si naj ure\de pocitnice tako, da bodo mogli priti na “Planina
Ranch” v dneh od 24. avgusta do 2. septembra. Prvi dnevi bodo

- posveteni povsem oddibu v prosti naravi ob 2
ce posljite vsaj do konca junija

Prija

& i

(najboljse takojkakor

hitro si uredite vprasanje pocitnic.), da vemo urediti glede sta-
novanj, prehrane in eventuelnega prevoza. Prijavnice nam morate

poslati tudi, ¢e uredite sami

glede letovanaj “Planina Ranch”.

Razhod bo predvidoma 1. sept. popolne. Tisti, ki se nemorejo ude-

leziti celotedenskega letovanaj v

zvezi s Studinjskimi dnevi bodo

lahko sodelovali pri najvaznejSemo delu pri zaklju¢nih sestankih
30. in 31. avgusta in 1. septembra. Prijavnice teh udeeZencev so
nam tudi potrebne. IzreZite spodnjo prijavnico in jo odposljite s
¢im to¢nej$imi odgovori na oznaeni naslov ter oznalite zalepko

z znatko “Studijski dnevi”.

“Slovenska Narodna Zveza"

646 Euclid Ave., Toronto, Ontario, Canada

Podpisani:
Naslov:

= T (1 A M o R K
za “Studijske dneve” na “Planina Ranch”

(Odrezi in ¢imprej odposlji)

(“Studinjski dnevi”)
(Tiskajte)

.. se prijavljam SNZ v Torontou

od 24. avg. do 2. sept.

1963. Udeleziti se mislim naslednjih dni: avgust: 24, 25, 26, 27, 28,

29, 30, 31 in sept. 1, 2. (Crtajte dneve,

ki ne pridejo v postev.)

Zanimam se za: stanovanje in hrano (Crtajte nezaZejeno.). SNZ
v Torontu mi bo pravotasno poslala potrebne informacije, kakor
tudi ceno za prehrano in prenocisce.

Pridem: sam, z Zeno, z otroci (Stevilo!l........ ) (Crtajte neodgo-
varjajote). Zanimam se ba prevoz iz Torontota (DA, ali NE). Pridem

z avtomobilom (DA ali NE).

Pridem samo za dneve: avg. 31,

sept. 1. in sept. 2 (Crtajte nepotrebno).
Prilagam (¢éek, denarno nakaznico ali v denarju) vsoto $2.— za
privajnimo.in $5.—. kot deposit za stanovanje in hrano.

Podpis

Toronto

® Katoliski dan:

Proslava 1.100detnice prihoda
sv. Cirila in Metoda k Slovanom
na slovenskem letoviséu pri
Boltonu v nedeljo, 7. julija 1963.
Dopoldne ob 11.30 sveta maSa
na prostem. Popoldne: ob 2 zace-
tek jubilejne proslave. Spored:
1. Sveti Ciril in Metod (A. Foer-
ster)—poje zbor obeh slovenskih
%ol v Torontu. 2. Slavnosti na-
govor—g. dr. Joze Bernik. 3.
Sveta blagovestinika pri knezu
Koclju (Dr. Metod Turndke)—
dramatski prizor. Igralci Zupnije
Marije Pomagaj. 4. Staroslovan-
ske liturgi¢ne pesmi—poje zbor
obeh slovenskih Zupnij v Toron-
tu. 5. Slovanski ples &t. 2 (Anton
Dvorsak) — rajajo v marodnih
nofah otroci Slovenske Sole Ma-
rije Pomagaj. 6. Melodija in
simboli¢na vaja—izvaja Sloven-
ska telov. zveza. 7. Kolo—rajajo
Prekmurska folklorna skupina
in folklorna skupina SMK Na-

gelj. Igra orkester. Proslavo pri-
rejata slovenski Supniji Marija
Pomagaj in BrezmadeZzna s ¢u-
dodelno svetinjo pod vodstvom
LetoviSkega odbora.

@ V torontski javni knjiZnici
so dobili in so vam sedaj na raz-
polago naslednje knjige v slo-
vsenscini:

Kirch, K. M. 616.024
Knjiga o zdravju in boleznih 1960
Malensek, Mimi
Tecumseh; indijanska kronika.
Cermelj, Lavo 629.434
Z raketo v vesolje. 1959.
Kure, Niko ed.
Ciganske pravljice. 1959.

398.21

31. maja je sprejel prvo duhov-
ni$ko tonzuro v Torontu slovens-
ki bogoslovec g. France Turk, Ki
je koncal prvo leto teologije.
Torontski pomoini $kof Francis
A. Marrocco, D.D. je praznoval 25
letnico masniSkega posvefenja v
Willowdaleu, kjer je obenem Zup-
nik pri sv. Edwardu.

Vsem Slovencem in

Slovenkam se priporoca

restavracija in taverna

“*Tiroler 4

(pod Bloorom)
na 1115 Bay St., Toronto

Imamo
Dining lounge licence under the
liquor licence act.
(V nekaj tednih dospejo tudi
slovenska vina.)

AMERICAN EXPRESS _
CARDS

Honored :

Chicago

® Novi slovenski zdravnik. Na
¢ikaski univerzi je dovrS$il medi-
cinske $tudije g. Peter FiSinger in
prejel ¢ast doktorja. Novi doktor
je za svoj odli¢ni Studij prejel
nagrado v znesku $5000.00 in se
bo posvetil nadalnjemu S$tudiju
Cancer Resaerch.

® Prav tako je na isti univerzi
prejel Master’s Degree njegov
brat Andrej FiSinger. Oba sta si-
nova odli¢nega slovenskega kul-
turnega delavca in gasbenika dr.
Alfreda FiSingerja. NaSe iskrene
Cestike!

® High School sta dovrSila
Tone Drab in JoZe Mavec.

® QOdli¢ni uspeh gdé. Marije
Kranjéeve. NaSa pevka Micka,
kakor jo radi nazivljemo, je v
zadnjih letih, kar Studira na De
Paul University, dosegla odli¢ne
uspehe. Kadar je nastopila na
farnem odru, bodisi v zboru ali
kot mezzosopranistinja, je vedno
zadivila s svojim lepim glasom
in odli¢nim predvajanjem doma-
¢e, pa tudi tuje obcinstvo. Dne 4.
junija je nastopila na koncertu
De Paul University, kjer je odpe-
la odlomek iz Seviljskega brivca

Una voce poco fa (Rossini),
Ocinstvo, med njimi tudi lepo
stevilo Slovencev, ni $tedilo s

pohvalo. Gd¢ Marija Kranjceva
je prejela ve¢ nagrad. Ena od teh
ji bo omogocila Studij v Nizzi na
Francoskem. Nasi mladi, mnogo
obetajo¢i pevki vso sre¢o na pot
in pray mnogo uspehov!

©® Redovna preobleka. V Kkar-
meli¢anskem samostanu Terra
Haute, Ind. je bila v soboto 25.
maja preoble¢ena v karmeli¢an-
sko sestro gd¢. Martina Pecaric.
Njeno redovno ime je sestra
Francis of Five Wounds. Preoble-
ko je izvr§il nad$kof Paul C.
Shulte iz Indianopolisa. Naj ji
dobri Bog da milost vztrajno-
sti, to je naSa Zelja! Sestra
Francis e hdéepka Martina in
Marije Pecharich ma 5416 S. Me-
nard Awe., Chicago.

® Graduacija.

Na farni 3oli = sv. Stefana je
letos graduiralo 39 ulencev.

® Materinski dan. Dasi pozno,
toda za matere nikoli prepozno,
je slovenske sobotna $ola pri-
pravila pod vodstvom uciteljice
ge. Ane Gaber in inz Rusa
uspelo materinsko proslavo. Po-
leg pevskih in deklamacijskih
to¢k je bila tudi igra Snegul-
Cica, ki je bila prav dobro po-
dana.

® 25 letnico poroka sta slavila
v nedeljo 2. junija g. inga. Frank
Martinc¢i¢, ki zivita na 2055 W.
Cermak Rd. Prijatelji so jima
priredili presenefenje v Tomazi-
novi dvorani. G. Martindic je
tudi naro¢nik S.D. Iskremo Cce-
stitamo z Zeljo, da srebrnemu
jubileju sledi tudi zlati jubilej!

(leveland

® Spominska proslava.

V soboto zvecer 1. junija se je
v Sentviski dvorani vrsila kratka
in prepri¢evalna komemoracija
za zrtvami komunisti¢ne revolu-
cije s posebnim spominom na
7rtve Gréaric, Turjaka in' Ko-
devja, katerih dvajsetletnico bo-
mo praznovali letos. Proslavo je
pripravil odbor ZDSPB. Najprej

je zapel zbor Korotan Zalostinko

.

258 College St.

SLOVENSKA POTNISKA AGENCIJA

WORLD TRAVEL SERVICE LTD.

Potniske karte za letala, ladije, vse kombinacije, kot skupinska
cenejsa potovanja, imigrantske, druZinske itd. —
tudi na kredit.
Posiljke denanja, zamenjava bankovcev.
Potni listi, vizumi, pro$nje za imigracijo.
Slov. kniige in gramofonske plos¢e. Prodaja kovckov in torb.

Toronto

WA. 3-4868

.
VAM
vidje dohodke od

vodstvo

PRVA SLOVENSKA ZADRUGA V TORONTU

HRANILNICA IN POSOJILNICA
JANEZA E. KREKA

Vadih viog kot drugi denarni zavodi, cencjda
in ugodnejsa osebna in hipote¢na posojila, nasveta za boljse
aSega druzinskega gospodarstva, brezplatno zava-
rovanje Vasih vlog in posojil za primer smrti,

Uradni prostori: 646 Euclid Ave., Toronto
Telefon blagajnika LE. 2—4746

NUDI

Stanka Premrla: “Ki si Lazarja
iz groba obudil”. Nato je g. Milan
Zajc pozdravil navzole in nazna-
¢l pomen proslave. Za njim je
govoril spominski govor pisatelj
Karel Mauser. Govoru je sledila
recitacija, katero je priredil g.
Pavle Borstnik in so jo izvajali
§tirje recitatorji. Spored je zak-
ljucila pesem: “Oce, mathks
katero so peli vsi.

Poleg spominske proslave pa je
bila v dvorani tudi razstava slo-
venskega protikomunisti¢nega
tiska - iz zbirke slovenske za-
mejske knjiZznice v Clevelandu,
katero vodi in upravlja g. Zdrav-
ko ‘Novak. Razstava je obsegala
tisk izpred revolucije, iz dobe
revolucije , iz begunskih tabo-
risénih let ter emigracije. Ob tis-
ku pa so bile razstavljene tudi fo-
tografije naSih fantov in moZ iz
dobe revolucije. V nedeljo do-
poldan 2. junija pa je msgr. Ma-
tija Skerbec daroval sv. maso
za vse pokojne Zrtve pri boZje-
potni kapeli na Chardon Road in
govoril spominsko pridigo. Sv.
mase se je udelezilo ogromno
Stevilo Slovencev iz Clevelanda
in okolice. Popoldan ob dveh pa
se je vrSil blagoslov.

»

® Korotanoy koncert.

V soboto zveer 8. junija se
nam je predstavil pevski zbor
“Korotan” s svojim novim pevo-
vodjem g. Ladom Lemplom ob
priliki leto$njega spomladanske-
ga koncerta. Koncert je bil po-
memben kulturen dogodek v nasi
sredi. Zbor je pod vodstvom no-
vega pevovodje disciplinirano
nastudiral lepo Stevilo slovenskih
narodnih in umetnih pesmi in jih
tudi lepo in ubrano podal na kon-
certu. Prvi del koncerta je zaje-
mal 11 pesmi, ki so kot celota
predstavljale zgodbo slovenskih
fantov in deklet. Drugi del pa je
sestavljal venéek slovenskih na-
rodnih in umetnih pesmi za me-
gani zbor, katerega je pod naslo-
vom: “Slovenska zemlja” sesta-
vil in priredil Mirko Rener.

® Otvoritev Slovenske pristave.

V nedeljo popoldan 16. junija
se je vrila na Slovenski pristavi
prva leto$nja prireditev, ki je
pritegnila na pristavo nad tiso¢
¢lanoy in prijateljev. Prireditev
je pripravil v korist gradbenega
sklada Slovenske pristave pose-
ben odbor slovenskih podjetni-
kov iz Clevelanda, ki je poskrbel,
da je na pristavi zrastlo novo
poslopje, 30 &evljev Siroko in 80
Eevljev dolgo, ki bo sluzilo za za-
totisée ob slabem in hladnem
vremenu. S to pjrireditvijo in
posebnimi prispevki je odbor
poskrbel, da je krit velji del
strotkov za novo poslopje. Pri-
reditev in novo poslopje, ki je
izraz podjetnosti, sta zelo pove-
¢ala zanimanje za Slovensko
pristavo.
® Graduacije.

8. junija je graduirala na Notre
Dame Collegeu gd¢na. Breda Ose-
nar. Prejela je naslov Bachelor of
Arts za uspes$ne Studije iz moder-
nih jezikov (angles¢ina, nemsci-
na in franco$&ina).

9. junija je na John Carroll Uni-
versity prejel naslov Bachelor of
Science za uspe$ne Studije v ke-
miji g. Joze Odar. 16. junija pa je
na Fenn Collegeu prejel naslov
Bachelor of Mechanical Engine-
ring g. Miro Odar za uspesne
$tudije v strojni tehniki, Ki jih je
dovrsil “cum laude”.

Vsem iskreno &estitamo in Ze-
limo veliko uspeha na novi pok-
licni poti.

@ Sy. Ciril in Metod apostola
Slovanov. Spisal p. Fortunat
Zorman, OFM, Lemont; zalozil
podpredsednik KSKJ g. Joseph
Nemanich v Clevelandu. Pravkar
smo prejeli li€éno brosuro, ki na
38 straneh prav lepo opisuje
delo in trud na$ih blagovestni-

botne 3ole. Ulenci so jo prejeli
brezplatno. Ne moremo misliti
lepSega darila tej mladini. V
predgovoru je zapisano: Letos
praznujemo tiso¢sto letnico, od-
kar sta na Moravsko in v Pano-
nijo prisla dva brata, ki ju Ze
stoletja klicemo za sveta, sv.
Ciril in Metodij. PriSla sta kot
oznanjevalca svete Kkatoliske ve-
re; priSla tako, kakor pred nji-
ma $e nihée ni priSel: s sloven-
sko besedo, katere nista le govo-
rila, marve¢ jo tudi zapisala..."
“Iskreno Zelimo z njo (knjizico)
obuditi v na$i madini spomin na
dva velika moZa, ki sta bila tuj-
ca iz bizantinskega (grikega)
Soluna, pa sta znala zdruZiti
vero in materin jezik v tisto silo,
ki je sposobna v vsakem casu
velikih dejanj”. Bog daj, da bi
knjizica ta plementi cilj dose-
gla. Zato hvala pisatelju p. For-
tunatu in zaloZzniku g. Nema-
nichu. tc.

Birma v slovens€ini

Na$ Tednik-Koroska kronika z
due 16. maja tl. pornca.

Ne Zeljo in wvprasanje slo-
venskih  $kofov in apostolskih
administratorjev v Jugoslaviji
je Sveta stolica izjavila s po-
sebnim odlokom dne 6. aprila
letos, da smejo po vsem ozem-
lju danadnje Jugoslavije deliti
zakrament svete birme v sloven-
skem jeziku. Prevod Ilatinskega
besedila je bil Ze odobren. Sve-
ta stolica je' ta odlok poslala
ljubljanskemu nadskofu Antonu
Vovku.

S tem je znova izpri¢ana skrb
Svete stolice, ki Zeli, da bi ver-
niki svete obrede ¢im bolj razu-
meli in tako pri njih res s srcem

V vseh pravnih zadevah se
lahko z zaupanjem obrnete na
novega slovenskega odvetnika
in notarja.

Naslov:

ANTONY AMBROZIC

Barrister, Notary Public
714 College St., Toronto, Ont,

Telefon: LE. 10715

POZOR!
POTUJETE v RIM - ITALLJO

"~

in shranite! - Pisite

Hotel - Penzion BLED

Via Statilia, 19 — Telefon 777-102 - Roma
Se z:g‘roroéa in pozdravlja, Va$ rojak VINKO A. LEVSTIK
I te

Prenocis¢e, hrana, ogled
Rima itd, vse te skrbi bodo
odved, ¢e se boste obrnili
na:

.

nam za cene in prospekte!

OBRNITE SE Z ZAUPANJEmM
V VSEH NEPREMICNINSKIH,
DRUZINSKIH
IN PRAVNIH ZADEVAH NA:

278 Bathurst St.. Room 4, Toronto, Ont.

CARL VIPAVEC

" SLOVENSKI ODVETNIK °
IN NOTAR
— EMpire 4-4004

“MUNDUS” v Trstu.
toéno, naglo

Ce Zelite

iz drugih evropskih drzav;
¢e zelite kaksno antikvariatno
ali revijo;

nice, noSe itd. iz Slovenije;
¢e so vam potrebne informaci
rezervacije prenocisc¢ itd.;
¢e zelite dati karkoli- tiskat
Gorici ali Celovcu;

¢e so vam potrebne slovenske i

lEl)mrebujetc kak$ne
ocete poslati iz Italije ali
Jugoslaviji_zanesljivo in hitro;
¢e potrebujete znanstvene poda
za slovenska drustva;

e
Ce

i ——t

sodelovali ter imeli od mjih
&im ve&jo korist za svoje duse.
Nadi pradedje so sprejeli lu¢
evangelija od raznih misijonar-
jev. Toda $ele ko sta prisla pred
1100 leti mednje sveta brata
Ciril in Metod, ki sta govorila
slovenski jezik in sta opravljala
sluzbo bozjo v ljudstvu razum-
ljivem jeziku, so se evangelija
zares oprijeli. Ljudje so videli,
da ni treba vre¢i pro¢ dedis¢ine
svojih o&etov in kar je doma-
Gega, ¢e hotes postati kristjan.
Spoznali so, da prava kr$¢anska
vera domaci jezik posveCuje in
da pravi kr$¢anski misijonar
ljudstva ne potujéuje:

Omenimo ob tem tudi, da je
Sveta stolica medavno izjavila,
da je namestnik panonskega nad-
S§kofa sv. Metoda sv. Klement
Ohridski, ki je deloval med Slo-
vani v Makedoniji, katoliski
svetnik. Zato ga je kongregacija
za vzhodno Cerkev tudi vpisala
v seznam vzhodnih Kkatoliskih
svetnikov in se njegov god ob-
haja dne 27. julija.

Milka Hartmanova -60
letnica

Milka Hartmanova je priznana
pesnica slovenske KoroSke. Pri-
sréne so njene pesmi. Kljub pre-
prosti zadenejo v Zivo. Ob teh
pesmih se ogreva mladi sloven-
ski rod na Koroskem. Ob prosla-
vi, ki so jo njej v Cast priredile
dijakinje Mohorjevega doma v
Celovcu, je pesnica Milka Hart-
manova v govoru rekla tudi tele
pomembne besede:

“Talent pa je bozji dar. Bog—
ve¢ni umetnik — je ¢loveku dal
talent zato, da ga izkoristi. Ce bi
¢lovek iz lenobe ali malomar-
nosti svoj talent zapravil, zako-
pal, bi gresil proti dobroti boZji,
bi gresil nad seboj in nad naro-
dom. Saj smo vsi poklicani, da
vsak s svojim talentom, s svo-
jim delom in trudom dajemo
¢ast Bogu in sluZzimo narodu”.

Pomebne besede! Vredne, da
si jih zapiseljo v spomin vsi slo-
venski inteligenti, razkropljeni
po Sirnem svetu. Ne le udobnost,
dolar, ¢ast in podobno, ampak
predvsem tudi sluzba Bogu in

kov. KnjiZzica je namenjena mla-| —narodu. Kako je s teboj, dragi

dini, ki obiskuje slovenske so-

slovenski inteligent? , 2

R TR A pisite
Agenzia
Via Roma 24,

Sili boste njeno izvrsitev in si
dopisovanje, ¢e

Potrebujete kakino uslugo? Obrnite se na agencijo

kaksnekoli podatke ali dokumente

ée se zelite naroditi na kak slovenski ali tuji list;

Ce is¢ete kaksno pogresano osebo; ]

¢e zelite preko oglasa v slovenskem tisku v Sloveniji ali v
zamejstvu najti zakonskega druga ali druzico;

&e Zelite kak$ne umetne .spominske predmete, slike, razgled-

v slovenske

¢e iSCete zastopstvo za vase tiskovine; > :
gospodarske informacije ali zveze;

¢e zelite umetniske slike slovenskih krajev,
verske vsebine ali karkoli drugo,

‘na naslov
“MUNDUS"
V 24 urah vam bomo odgovorili ali izpolnili vaso Zeljo. Pospe-

 boste ze prilozili priblizni znesek stroSkov
usluge. Zadovoljni boste z nami.

Ustregli vam bomo
in poceni.

iz stare domovine ali

ali novej$o slovensko knjigo

je glede potovanja v Evropo,
tiskarne v Trstu,

re, note itd.;

Avstrije karkoli sorodnikom v
tke ali Zze napisana predavanja

osebnosti ali

TRIESTE, Italy

prihranili ¢as ter nadaljnje

Drago Potoénik je umrl

Na$ Tednik-Kronika porota z
dne 9. maja.

V Ljubljani je umrl Drago
Poto¢nik, bivéi gospodarski ured-
nik  predvojnega  katoliskega
dnevnika “Slovenec”. Zadnja le-
ta, je bil sodelavec ekonomske
fakultete na ljubljanski univerzl.
Bil je eden najsposobnejsih go-
spodarskih  teoretikov po prvi
svetovni vojni, po drugi pa zelo
upostevan strokovnjak v zmedi
nenechno menjajo¢ih se gospo-
darskih sistemov v rde¢i Jugo-
slaviji. Kot takega so ga pogosto
vabili predavat ne razne znan-
stvene ustanove v tujini, zlasti

pa v Nemdcijo, kadar mu je re-
zim to dovolil. Pred zadnjo vo-
jno je zbudil pozornost s pole-
miko proti uradnemu gospodar-
skemu izvedencu Slovenije, Iva-
nu Avseneku. Po sklenitvi spora=
zuma Macek—Cvetkovi¢, s Kkate-
rim je Hrvatska 1939 dobila ob-
sezno avionomijo, je Avsenek
vse glasneje slovenske zahteve
skugal izpodbijati s tako ime-
novanimi gospodarskimi razlogit.
Poto¢nik pa mu fje prav z go-
spodarskimi podatki in statisti-
kami dokazal, da nima prav in
da bo avtonomija prinesla Slo-
veniji Ze v tedanji Jugoslaviji
ne le politi¢ne, temve¢ tudi veli-
ke gospodarske Kkoristi.

OPOZORILO . .

kaj storiti, da ostanete zavarovani

ONTARIJSKO
BOLNISKO

IAVAROVANJE

® Ako izpremenite delo, ravnajte se po navodilih,
ki so tiskana na vasi listini vplacil (“Certificate
of payment, form 104), katero vam mora vasa

skupina izstaviti.

Ko dosezete va$ 19. rojstni
varovanja skupaj s starisi.

dan nimate vel za-
V tridesetih dneh

se morete vpisati posebej, & holete obdrzati
zavarovanje. Prijavnice dobite v bolnicah, ban-

kah in zavarovalnem
offices)

vplacilo, ] Z
odvisne. Povejte vasi

uradu (Commission

Ce se porodite, morate vplacati druZinsko
ki krije moza, Zeno in vse od vas

skupini, ALI, ¢e vplatuje

direktno, sporocite zavarovalnici

(Commission).

ONTARIO
HOSPITAL
SERVICES
COMMISSION

2195 Yonge St.
Toronto 7
Ontario

Imejte vedno vaso belniiko listino vplaéil pri roki
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KONCERT
MLADINSKEGA
ZBORA LIGE

V CHICAGU

Se nismo v pravem poletju. To-
da vroc¢ina je dosegla svoj visek.
Nad 90 stopinj Fahr. To niso
macje solze! In v taki vrocini, ko
vsakdo zeli oddiha v prosti nara-
vi, koncert?

Ni bilo mnogo upanja na us-
peh, kar zadeva udelezbo. Toda
vedeli smo, da bodo kljub temu
mladi pevci dali iz sebe vse, kar
premorejo. Idealizem premaga
tudi vro¢ino in druge neprilike.
Zlasti, ¢e nastopi mlada kri, nasi
Studentje in pavrhu tega Se tak-
tirka p. Vendelina. Ko bi le nasa
publika to znala v pravi meri
ceniti. Idealizem in pa trud, ki je
vloZzen v tak-le koncert! No, kljub
temu je bila udelezba povprecna.
Lahko pa bi bila dvakrat vecja,
¢e bi mesto lepih besed sledila
dejanja. Dve uri oddiba v dvora-
ni in izreden uzitek ob lepi slo-
venski pesmi, ki so jih tako lepo
zapeli nadi Studenje in dijakinje.

Program je bil kar pester. Od-
padla je dijaska Gaudeamus igi-
tur, mesto nje je pevski zbor
zapel obluteno Ave Maria v spo-
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“SLOVENSKA DRZAVA"
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PREDPISI, KI STA JIH VPOSTAVILA INDUSTRIJ

ONTARIO

- PROVINCE OF OPPORTUNITY

JAKON 0 MINIMALNH PLACAH

x5

|

V teh predpisih pomieni “zakljuceno okroZzje”
sa) Mesta: Hamilton, Oshawa in Toronto;
b) trgi: Ajax, Aurora, Burlington, "Dundas,
Leaside, Milton, Mimico, Newmarket, New
Toronto, Oakville, Port Credit, Richmond
Hill, Stoney Creek, Streetsville, Westlon

n Whitby;

(¢) vasi: Forest Hill, Long Branch, Markham,
Pickering, Stouffville, Swansea, Water-
down in Woodbridge; in

tiZzna okrozja: Ancaster, East Flambo-
rough, East Whitby, East York, Etobicoke,
Manrkham, Nelson, North York, Pickering,
Saltfleet, Scarborough, Toronto, Trafalgar,
Vaughan, West amborough, Whitby,
Whitchurch in York.

(d)

. Ti predpisi so za vse delojemalce v vseh pano-

gah trgovanja, podjetij, dela ali podvzetja v

opisanem “zaklju¢enem okrozju”, razen,

(a) za delojemalce, katerih se tice onlarijska
odl

A IN DELAVSKA ZBORNICA V ZVEZI Z ZAKONOM O MINIMALNIH PLACAH

-SPOSNI PREDPISI

usluznosti.
Drugi kot taki, ki so zaposleni na deloda-
jalcevem prostoru podjetja ali kot proda-
jalec na poti, ali kjer so mjegove delovne
ure dolocene po delodajalcu ali so lahko
potriene po delodajalcu;
(g) praviino Kvalificiram arhitekti, dentisti,
inzineryi, advokati, zdravniki, optometristi,
farmacisti, liudsi(i knjigovodje, merilci
zemlje, veterinarji, registrirane zdravniske
streznice, terapisti, ali pa dijaki, ki se pri-
pravjajo za te poklice ali prakso;
(h) ucitelji, katerih -pozicija je razloZzena z
zakonom: “The Teaching Profession Act”,
(i) dijaki, ki so zaposleni kot nadzorniki ali
svetovalci otrok, ki $e niso dopolnili 18
leto starosti: in
(j) usluzbenci, zaposlemi v privainih hizas (n.
p. sluzkinje), ali ¢e delajo na poljskih
delih.

4. (1) Ce oseba ne spada

od todko 2, mora vsak
delodajalec v prvih Stirih mesecih delo-
jemalcu, ki je zaposlen kot usluzbenec v
prakticiranju, placati minimalno placo ne
manj kot 90c¢ na uro, toda usiuzbenec lahko
placa zenski delojemalki, ki je v praktici-
ranju minimaino placo ne maj kot 75¢
na uro za dobo prvih treh mesecev za
storjeno. delo od dneva, ko je zakon o
minmmalnih Flaéah stopi v veljavo, dalje
minimalno placo 80c na uro za storjeno de-
lo v drugem tromesec¢ju od dneva, ko je
zakon o minimalnih placah stopil v velja-
vo in minimalno placo 85¢ na uro za stor-
jeno delo za tretje tromesecCje po dnevu,
ko je zakon o minimalnih plac¢ah stopil v
veljavo.

(2) Stevilo delojemalcev, ki so zaposleni kot
praktikanti ne sme presegati ene petine
vseh delodajaléevih  uluzbencev, in tam,

min pokojnemu papezu Janezu a 437, spremenjene odlocbe  za 3. (1) Ce oseba na spada pod nasledje tocke 2, 3 kjer je Stevilo usluzbencev manj kot 5, je
s R M g Ontario, 1960, kot to izprememba pred- in 4, delodajalec mora placati delojemalca lahko samo eden usluzbencev v prakti-
XXIII. Nato je zbor zapel Foes- pisuje, mimmalno placo $1.00 na uro; ciranju;

terjevo narodno Ljubezen do do-
movine. Va pensiero iz opere Na-
bucco (Verdi), You'll never walk
alone (Richard Rogers) in odlo-
mek iz Sattnerjeve kantate Jefte-
jeva prisega. Kot sem ze veckrat

(b) za delojemalce na gradnjah, za Kalcre
veljajo predpisi, ik so v pravilih gradbenih
predpisov, Ontarijski predpisi 134/63, in za-
delojemalce v hotelih in restavracijah, kot
j¢ to doloteno v predpisih za delovanije
hotelov in restavracij, Ontarijski predpisi
135/63: £
ot

(c) Vsak wvajenec, je to obrazlozeno z

(2) delodajalec mora placat minimalno placo

80c na uro naslednjim delojemalcem,

(a) dijaku, od katerega njegov delodajalec
ne zahteva ve¢ kot 28 ur dela na teden
za Casa Solskega leta doti¢nega dijaka;

(b) osebi pod 18 let starosti, ki dela kot
dostavljalec sporocil, dostavljalec na-
kupov, prodajalec casnikov ali po-
stavljalec figur na kegliscu;

(3) nobena oseba ne more biti placana kot

“praktikant”, Ce:

(a) ima spricevalo o wajenidki dobi ali
spricevalo, ki vpada pod “The Appren-
ticeship Act”,

(b) dela v pisarni, ima diplomo trgovske-
ga tecaja “Secondary School”, ali ce
je taka oseba dokoncala tecaj z na-
vodili za trgovino in pisarni§ka dela,

o zahteva taka kantata zakom “Apprenticeship Act” in Kkaterega 3 s A i ‘ - -
mm'n‘l, ""T‘““_ “k{ KB 25 pogodba je pravilno zabelezena pod (c) sezonski delavec v podijetju, ki prede- ki so na razpolago v obrtnih 3olah in
moden zbor in krepko spremlja- ‘A luje hitro pokvarljivo sadje in zelen- Ce so de registrirane pod “The Trade

vo. To naj povdarim tudi tokrat.
Pesem ne pride tako krepko,do
izraza kot bi jo zeleli in kot jo je
predvidel skladatelj.

Nasa pozndna mezzosopranisti-

pprenticeship Act-om”;

(d) di-_iaJ(’. zaposlen pri  razvedrilnem progra-
mu, ki ga upravlja Solski odbor, ali ob¢ina
ali kaka nijena organizacija ali dobrodelna
organizacija;

(¢) his$ni nadzornik, hiSnik ali Csitlec stano-
vanjske hise, ki stanuje v istem poslopju.

(f) Oseba zaposlena:

javo in je zaposlen na delu za predelo-
vanje hitro pokvarljivega sadja ali ze-
lenjave za dobo ne vec kot 16 zapore-
dnih tednov v istem koledarskem letu.
Ce oseba ne spada pod to¢ko 2, vsak delo-
dajalec mora placati, vsaki Z¢nski deloje-
maltki minimalno placo 85¢ na uro, za stor-

(3)

Schools Regulation Act-om”, ali
(¢) ¢ejezaposlena za manj kot 28 ur na
teden.

5. Delojemalec, od xka(cwga delodajalec zahteva,

da dela manj kot tri ure na dan (katerikoli
dan), mora biti placan za ne manj kot tri ure,
toda ta pravila ne veljajo za dijaka, od katerega

4 3 i % ; 3 = o o ter. ima toradey jeno delo v prvih treh mesecih po uveljav- delodajalec ne zahteva ve¢ kot 28 ur dela na
N . Mariiz anideva se je (i) kot zastopnik ter ima tozadevno dovo- BN - L ol : & d X R
nja gd¢. Marija Kranjce € lienje izstavlieno v zvez z “The Heriu zakona o minimalnih placah, na- teden, za Casa Solskega leta takega dijaka.

zopet uveljavila kot vedno. Odpe-
la je O luce di questianima (iz
Linda di Chamaunix -
Donizetti) ter slovenski pesmi:
Prelovéevo Dekliska pesem  ter
narodno Gor &ez jezero.

Moski zbor je prav obluteno
zapel Ipavéevo Slovenec sem, Mi-

opeere

“Insurance Act-om”,
(ii) zastopnik, ki je registriran pod “The
cal Estate in Business Brokers
Act'om”.
(iii) prodaialec, ki direktno ali indirektno
prodaja predmete, posodo, blago ali

—PREDPISI IA H

dalje minimalno pla¢o 90c na vro v dru-
gem tromesedju  po uveljavljenju zakona
o minimalnih placah, in mimmailno placo
95¢ na uro za delo v tretjem tromeseciju
o uveljavljenju zakona o minimalnih pla-
ah in potem po dolo¢bah, ki so zapopade-
ne v todki 1

OTELE IN RESTAVRACLJE

. Kijer delodajalec placa svoje

delojemalce, ali
katerokoli grupo od njih, po komadih (piece-
work), se zahteva od njega da upoSteva zakon
o minimalnih pla¢ah, ¢e vsaj Stiri petine od
vsch takith delaveev dobi placo, ki je enaka vsaj
plad, ki jo predvideva ta zakon za katerokoli

dobo plac.

- hel¢icevo Nebo  zari, Vilharjevo 1. V teh p d ’ e e R T Tyt ; R s ‘ J
5 predpisih, 2 . malcu zaposlenem v hotelu in restavra- elovnem mest eprav deloje-
Mornar ter Tomcevo Vencek Na- (a) pomemta “hotel in restavracijska podjetja” cijskih podijetjih v zaklju¢e nem okrozju i mdaaljcec ndad;l léj)c‘:mdm ib allil' néc; g
rodnih. Pri moskem zboru je podjetja ki so: inn, motel, hotel, taverna, mimimalno placa $1.00 na uro. : (b) mora delojemalec, ¢e od njega, delodaja-

opazen kar viden napredek v iz
govarjavi in Cistih glasovih. Lepo
so harmonirali in Zeli priznanje.

Marjan Erman ml. se lepo uve-
ljavlja in skusa na svoj nacin
konkurirati gdé¢ Kranjcevi. Tok-
rat se je prav lepo postavil. Za-

ﬁ(_;sli'lna (public house) ali drugi prostori,
kjer servirajo osvezila, ter podlelia, ki
imajo dovoljenja v zvezi z “The Li ;
License Act-om” in p_odi(myli“a, kjer za placilo
pripravljajo hrano, 191 uhajo in z njo po-
strezejo toda ne vkljucuje turisticna pod-
jetja, ki imajo izstavljena dovoljenja v
zvezi a “The Tourist Establishments Act-
om” in niso odprta za poslovanje ve¢ kot
pet mesecev v dobi entga 'koledarskega lota

(2).Vsak delodajalec mora placati minimalno
placo 80c na uro vsakemu njegovih usluz-
mencey zaposlenih, v hotelu ali restavra-
cijskem podjetju v zaklju¢enem okrozju,
kot n. pr.:

(a) _dl{aku, od katerega njegov deloda-
jalec ne zahteva ve¢ kot 28 ur dela
na teden za Casa Solskega leta doticne-

ga dijaka;
(b) osebi pod 18 let starosti, ki dela kot

lec to zahteva, priti na delo in ¢e tudi dela

samo manj kot tri ure v enem dnevu, mo-

ra biti placan predpisano minimalno

placo in to za ne manj kot za tri ure,
toda ta odstavek ne velja za dijaka, od kate-
rega ne zahteva delodajalec, da bi delal vec
kot 28 ur v enem tednu med Solskim letom
doti¢nega dijaka.

4. (1) Ce je usluzbenec, zaposlen po pogodbi, da

obiva hrano oli zobo, ali oboje, kot del

i iio 1 b) “zakljuceno okrozie” pomeni dostavljalec sporocil, dostavljalec ne 01 Ze 1o nalvi®l w
el je arijo iz neke francoske ( - el bR : 2 ; ] Sporocil, dostavijalec na- svoje place, je najvi§ja cena, po kateri se
pel je arij (i) mesta: Hamilton, Oshawa in Toronto; kupov, prodajalec casnikov, ali postav- zaracunavaia hrana ali soba lahko za te

opere (imena si nisem zapomnil,

(ii) trge: Ajax, Aurora, Burlington, Dun-

ljalec figur na “keglis¢u”;

predpise naslednija:

ker ni bila na programu). Bolje - das, Leaside, Milton, Mimico, New- (3) Vsak delodajalec mora placati vsaki Zenski 1. soba 00 na tede

L QR PO a‘:. e 3 ij'n market, New Toronto, Oakville, Port delojemalki zaposleni v hotelu ali restavra- 2. hrana ss%og obrok, ?n ne veé kot

)¢ ( 18- BPTCUNDIQES  EORP e Credit, Richmond Hill, Stoney Creek, cijskem podjetju v zaklju¢enem okrozju $£10.00 na teden

Ljubs¢ nam je, ¢e sliSimo vel ... .Streetsville, Weston in Whitby ; minimalno placo ne manj kot 85¢c na uro, 3. soba in hrana $15.00 na teden

slovenskih skladb kot tujih. Prav (iii) vasi: ~Forest Hill, Long quch, za storjeno delo v pryih treh mesecih Yo (2) Cena za hrano ali sobo se me more
3 Markham, Pickering, Stouffvillc, uveljavljenju zakona o minimalnih pla- odtegniti od place  delojemalca razen, ¢e

iskreno pa je donela narodna Za-

Swansea, Waterdown in Woodbridge in

¢ah, nadalje minimalno placo 90c na uro

je isti hrano res dobil in zares imel sobo

-t (iv) trzna okroZja: Ancaster, East Flam- v drugem tromesecj liavljeni 7a bi 3
reci ogenj. e s oy e < LT seciu  po uveljavijenju za bivanje.
K()n&‘crl & Aakitulls Thor: Ok borough, East Whitby, East York, zakona o minimalmih plac¢ah, in minimal- (3) Od ‘n"ninimalnc plaée se ne morejo od-
onc je Zakpucil . Etobicoke, Markham, Nelson, North no placo 95¢ na aro za delo v tretjem tegniti izdatki za nakup, uporabo in pranje
peli so Shubertovo No¢, Narodno YUI"-:‘(H l?ckcr:ng, TSul;ll'flccl. cha'r;bo- 'lrpmwcicl_lﬁ e 'Lwclqa\nljunju zakona o ali Gid¢enje uniform, predpasnikov, pokri-
¢ iSel sem, ponarodelo Ada- rougn, 1loromto, 1lralalgar, vaughan, minimainih 'placah. var ali shi¢nih predmetov obladil.
Ko prisel sem, ponar A(,;"xmiécvo West  Flamborough, Whitby, §Vhlt- 3. Za ugotovitev visine minimalne place, ki mora 5 T prcdn‘isi s¢ ne nr;)magaio na vajence, o ka-

mic¢evo Luna sije
Zavrski fantje, Jerebovo O kresu
ter za konec mogo¢no L. Betho-
venovo Boga slavijo.

2.

church in York.
(1) Ce oseba ne spada pod naslendie tocke 2,
in 3 vsak delodajalec mora placati deloje-

biti placana delojemalcu,
(a) se predvideva, da deloiemalec zares dela
¢asu, ko od njega zahteva delodajalec,

terih govori “The Apprenticeship Act” in
katerih pogodba je pravilno zabeleZena
pod “The Apprenticeship Act-om”.

KU[ 7'.(.' po\/cduno' Zb(_)[‘ se¢ jc pREDPISI ZA GRADBENA DElA
z zadnjem cas 3 izpilil in predpisi : i i
z zadnjem Casu lepo Zpitll, 1 L. V teh .;')l;lul,pr'mh, ) DL ticeship Act” in katerega pogodba je (iii) vasi; Forest Hill, Long Branch,
moramo priznati, da zveni vedno (a) ?I.dd b'qlw _dela”  vkljuCujejo dela  na pravilno zabeleZzena pod “The Appren- Markham, Pickering, Stouffville,
bolj in bolj prisréno, obéuteno. &Tl‘!hn,la 1, Il_ti_lrt}dnlilh. _podiranjih, popra- ___ticeship_ Act-om”. : Swansea, Waterdown in Woodbridge in

o e e ST vilih, predelavah, - okrasitvi ali obnovitvi (iii) oseb, ki je redno zaposlena z izdelavo, (iv) trzna okrozja: Ancasier, East Flam-
Naj gre ta razvoj vedno bolj ulc_;zd 'ah‘ samo enega dela poslopja, ceste, v industrijski ali usluznostni ustanovi borough, East Whitby, East York,
paprej! Sledile bodo zasluZene mostov (in podobno), in to na povrsini ali ter opravlia delo cis¢enja v prostorih Etobicoke, Markham, Nelson, North

A 3 Ak % p()d.povrm.no zemlje, razen del, ki so op- svojega delodajalca. York Pickering Saltfleet Scarbo-
pocitnice. Upamo da se vidimo ravljena po . b) “zakljucena okrozje” eni ' 3 ; ;

: L. 84 A avlijena po, : _ (b) “zakljucena okroZzje” pomeni, rough,, Toronto, Trafalgar, Vaughan,

zopet na jesen. Da bi bil zbor e (i) dijaku, ki se uCi arhitekture, zemtjo- (i) mesta: Hamilton, Oshawa in Toronto; West.  Flamborough, Whitby, hit-
vedji, vet fantov in deklet naj sle- mernistva; gradbenega inZenirstva, ko (ii) trge: Ajax, Aurora, Burlington, Dun- church in York. "

so zaposceni pri kvalificiranem arhi-

] as, Leaside, Milton, Mimico, New-
tektu, zemljemercu, gradbenemu inZe- i )

2. Vsak delodajalec mora placati vsakemu delo-
market, New Toronto, Oakville, Port

di spretni taktirki p. Vendelina, jemalcu, ki ga zapesluje v gradbenih delih v

PRI RRATI S ETR 8 __nirju, v dobi prakticiranja tega lica Credit, Richmond Hill, Stoney Creek, zakljuéenem okrozju minimalno placo $1.25
jc J (ii) vajencu, o katem govori “The Appren- Streetsville, Weston in Whitby; na uro. ; o ’

Cestitke ob tako lepem koncertu.
Morda bi kdo Zelel kritike. Ker
nisem strokovnjak, povem in za-
pisem le to, kar sam obcutim.
Ce so bili morda malenkostni ne-
dostataki, ni¢ zato. Povsod so,
celo pri velikih zborih. Fantje in ¢ g
dekleta! Na svidenje v prihodnji c kljuéeno OkFOZ|e
kulturni sezoni. Zacnite jo prvi L
s svojo pesmijo! Se to naj pov-
darim da je velik del uspeha do-
prinesel zopet g. Al FiSinger, Ki je
petje obéuteno spremlal na Kla-

-
Slika ozemlja,
ki ga imenujejo
predpisi “‘za- —
~ HON. H. L. ROWNTREE,
Minister of Labour

Ti predpisi

virju. —1¢.
Slovenci v Oxford stopijo v veljavo
universal dictionary

Pred kratkim sem iskal neko 30. juule

besedo v zgoraj omenjenem slo-
varju (izdaja 1. 1955) in mi je
oko obti¢alo na geslu: Slovene.
Tam stoji zapisano dobesedno: A
member of the Serbo Croatian
group of Slavonic peoples dwel-
ling in Styria, Carinthia, Carnio-
la, and adjacent parts.

1963




